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Thank you for purchasing this Audio-Technica product. Before using the product, read through this caution guide to ensure
that you will use the product correctly. Please keep this manual for future reference.

Nous vous remercions d'avoir choisi ce produit Audio-Technica. Avant utilisation, merci de lire attentivement ce guide de
mise en garde pour vous assurer du bon usage du produit. Veuillez conserver ce manuel pour consultation ultérieure.

Vielen Dank fir den Kauf dieses Audio-Technica-Produkts. Lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen vor Gebrauch des
Produkts, um sicherzustellen, dass Sie es korrekt verwenden. Bitte bewahren Sie die Anleitung fiir spater anfallende Fragen auf.

Grazie per aver scelto questo prodotto Audio-Technica. Prima dell’uso, leggere attentamente la presente guida
precauzionale per assicurarsi di utilizzare correttamente il prodotto. Conservare il manuale per qualsiasi riferimento futuro.

Le agradecemos la compra de este producto de Audio-Technica. Antes de utilizarlo, lea esta Guia de precauciones para
asegurarse de que lo utilizara correctamente. Conserve este manual para consultarlo en un futuro.

Obrigado por comprar este produto da Audio-Technica. Antes de usar o produto, leia atentamente este Guia de precaugdes
de seguranca para assegurar seu uso correto. Guarde este manual para futuras consultas.
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Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may
result in an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using the
product.

Il Safety precautions

Cautions for the product

* Do not use the product near medical equipment. Radio waves may affect cardiac
pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside medical
facilities.
When using the product in aircraft, follow airline instructions.

Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors and
fire alarms. Radio waves may affect electronic equipment and cause accidents due to
malfunction
* Do not disassemble, modify or attempt to repair the product to avoid electric shock,
malfunction or fire.

Eu not subject the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or
ire.

Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury.
Disconnect the product from a device if the product begins to malfunction, producing
smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage. In such a case,
contact your local Audio-Technica dealer.

Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction.

Do not put foreign matter such as combustible materials, metal, or liquid in the
product.

Do not cover the product with a cloth to avoid fire or injury by overheating

Follow applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using
headphones while driving.
* Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound presents a
serious risk (such as at railroad crossings, train stations, and construction sites).
When charging, make sure to use the included USB charging cable

Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 5V
ormore). Doing so may cause the product to malfunction.
To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to
loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing loss.
* Discontinue use if skin irritation results from direct contact with the product.
* Do not catch your fingers or other body parts between the housing and the arm or
inside the joints.

Cautions for rechargeable battery
The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery).

« If battery fluid gets into eyes, do not rub them. Rinse thoroughly with clean water such as
tap water and consult a doctor immediately.

 |f battery fluid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside the
Sm?uct, it may cause malfunction. If battery fluid leaks, contact your local Audio-Technica

ealer.

— If fluid gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap water and
consult a doctor immediately.

— Ifyour skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the affected skin
or clothing with water. If you experience skin irritation, consult a doctor.

* Toavoid leakage, generation of heat or explosion:

— Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a fire.
— Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery.
— Do not drop the product or subject it to strong impact.
— Do not get the battery wet.
* Do not use, leave or store the battery in the following places:
— Avea exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity
— Inside of a car under the blazing sun
— Near heat sources such as heat registers

© Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire.

* The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user. The
battery may have reached the end of its service life if the usage time becomes
significantly shorter even after the battery has been fully charged. If this is the case, the
battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer for repair details.

* When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be discarded
properly. Contact your local Audio-Technica dealer to learn how to properly dispose of the
battery.

For customers in the USA

FCC Notice

Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Caution

You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in this manual
could void your authority to operate this equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver

is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Statement

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other
antenna or transmitter used in other systems. This device complies with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC radio
frequency (RF) Exposure Guidelines. This equipment has very low levels of RF energy that
is deemed to comply without testing of specific absorption rate (SAR).

For customers in Canada

IC statement

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

This device complies with Industry Canada's licence-exempt RSSs. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause interference; and (2) This
device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an
antenna of a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry
Canada. To reduce potential radio interference to other users, the antenna type and its
gain should be so chosen that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.)is not
more than that necessary for successful communication.

This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

M Notes on use

« Be sure to read the connected device's user manual before use.

o Audio-Technica will not be liable in any way for any loss of data in the unlikely event
that such losses should occur while using the product.

 On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not to
disturb other people.

* Minimize the volume on your device before connecting the product.

When using the product in a dry environment, you may feel a tingling sensation in

your ears. This is caused by static electricity accumulated on your body, not by

product malfunction.

* Do not subject the product to strong impact.

Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, or

dusty places. Additionally, do not allow the product to get wet.

* When the product is used for a long time, the product may become discolored due to

ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear.

Make sure to hold the plug when connecting and disconnecting the USB charging

cable. The USB charging cable may become severed or an accident may occur if you

pull on the cable itself.

When you are not using the USB charging cable, disconnect it from the product.

If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, the

USB charging cable may become caught, severed, or broken.

 This product can be used to talk on the phone only when using a mobile telephone

network. Support for telephony apps that use a mobile data network is not

guaranteed.

If you use the product near an electronic device or transmitter (such as a mobile

phone), unwanted noise may be heard. In this case, move the product away from the

electronic device or transmitter.

« If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard in the
television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or radio
antenna.

 To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 months. If

too much time passes between charges, the life of the rechargeable battery may be

reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be charged.

Operating with a sharp-tipped object, such as a ballpoint pen or pencil, may not only

result in incorrect operation, but could also damage or break the touch panel.

* Do not tap (touch) the touch panel with the very tip of your finger. Doing so may

cause your fingernail to break.

If the product does not operate at all or as intended when tapped, check to make sure

that your other fingers, parts of your hand, or clothing are not in contact with the

product when tapping. Also, the product may not operate correctly if you are wearing
gloves or if your fingertips are dry.

The product may not operate correctly if the touch panel is dirty from sweat. Remove

any dirt before operating the product.

For a more comfortable Bluetooth communication
experience

The effective communication range of this product varies depending on obstructions and radio
wave conditions.

For a more enjoyable experience, please use the product as close as possible to the Bluetooth
device. To minimize noise and sound disruptions, avoid placing your body or other obstacles
between the product’s antenna (L side) and the Bluetooth device.

g Antenna

N

The Bluetooth® word mark and logos are owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Audio-Technica Corporation is under license. All other trademarks are property of
their respective owners.

Francais

Bien que ce produit ait été congu pour assurer une utilisation en toute sécurité, tout
usage incorrect est susceptible de provoquer un accident. Pour votre sécurité respectez
tous les avertissements et mises en garde lorsque vous utilisez le produit.

H Consignes de sécurité

Mises en garde concernant le produit

o Nutilisez pas le produit & proximité d'un équipement médical. Les ondes radio
peuvent affecter les et les appareils é médicaux.
N'utilisez pas le produit dans un établissement hospitalier.

 Sivous utilisez le produit dans un avion, conformez-vous aux instructions de la

compagnie aérienne.

N'utilisez pas le produit & proximité d'appareils & commande automatique, comme

des portes automatiques ou des alarmes incendie. Les ondes radio peuvent affecter

les appareils électroniques et provoquer des accidents suite & un dysfonctionnement.

o Ne démontez pas, ne modifiez pas ou n’essayez pas de réparer le produit pour éviter
tout risque d'électrocution, de dysfonctionnement ou d'incendie.

* Ne soumettez pas le produit a un choc violent pour éviter tout risque d'électrocution,

de dysfonctionnement ou d'incendie.

Ne manipulez pas le produit avec les mains mouillées pour éviter tout risque

d'électrocution ou de blessure.

* Déconnectez le produit s'il commence & présenter des dysfonctionnements, a émettre
de la fumée, une odeur, de la chaleur, des bruits indésirables ou a présenter d'autres
signes de dommage. Le cas échéant, prenez contact avec votre revendeur local
Audio-Technica.

* Ne mouillez pas le produit pour éviter tout risque d'électrocution ou de

dysfonctionnement.

Nintroduisez pas de corps étrangers comme des matériaux combustibles, du métal

ou un liquide dans le produit.

Ne recouvrez pas le produit avec un chiffon car cela entrainerait un risque d'incendie

ou de blessure suite & une surchauffe.

* Respectez les lois en vigueur concernant |'utilisation de téléphones mobiles et

casques si vous utilisez e casque en conduisant.

Nutilisez pas le produit dans des endroits ol I'incapacité a entendre les sons

ambiants présente un risque grave (tels qu'un passage a niveau, une gare ferroviaire

et des chantiers).

Lors de la charge, veuillez utiliser le cable de recharge USB fourni.

Ne rechargez pas avec des appareils ayant une fonction de charge rapide (avec une

tension de 5V ou plus). Le produit risquerait alors de ne pas fonctionner correctement.

 Pour éviter d'endommager votre oufe, n'augmentez pas trop le volume. L'écoute
prolongée de sons forts peut provoquer une perte auditive temporaire ou permanente.

Cessez d'utiliser le produit en cas d'irritation cutanée découlant d'un contact direct

avec celui-ci

* Ne coincez pas vos doigts ou d'autres parties du corps entre la coque et le bras ou a
I'intérieur des articulations.

Mises en garde alak
Le produit est doté d'une batterie rechargeable (batterie Lithium-Polymere (LiPo))
o Sile liquide de batterie pénétre dans vos yeux, ne les frottez pas. Rincez abondamment &
I'eau claire, I'eau du robinet par exemple, et consultez immédiatement un médecin.
© En cas de fuite du liquide de batterie, ne le touchez pas les mains nues. Si le liquide reste
a l'intérieur du produit, cela peut provoquer un dysfonctionnement. En cas de fuite du
liquide de batterie, prenez contact avec votre revendeur local Audio-Technica
— Sile liquide pénétre dans votre bouche, rincez-vous abondamment la bouche a I'eau
claire, I'eau du robinet par exemple, et consultez immédiatement un médecin
— Sile liquide entre en contact avec votre peau ou vos vétements, lavez immédiatement
la zone affectée avec de I'eau. En cas d'irritation cutanée, consultez un médecin.
© Pour éviter les fuites, I'émission de chaleur ou une explosion:
— Ne jamais chauffer, démonter ou modifier la batterie, ni la jeter au feu.

— N'essayez pas de percer la batterie avec un clou, de la frapper avec un marteau ou de
marcher dessus.

— Ne laissez pas tomber le produit et ne le soumettez pas a un impact fort.

— Veillez & ne pas mouiller la batterie.

* Abstenez-vous d'utiliser, laisser ou ranger la batterie dans les endroits suivants:

— Zone exposée a un ensoleillement direct ou a des températures ou une humidité
élevée(s)

— Alintérieur d'une voiture sous un soleil de plomb

— Prés de sources de chaleur ou d'appareils de chauffage

* Larecharge ne doit 8tre faite qu'avec e cable USB fourni pour éviter un
dysfonctionnement ou un incendie.

* L'utilisateur ne peut pas remplacer lui-méme la batterie interne rechargeable de ce
produit. Il se peut que la batterie ait atteint la fin de sa vie utile si la durée d'utilisation
raccourcit considérablement méme si la batterie est complétement chargée. Si tel est le
cas, la batterie doit étre réparée. Contactez votre revendeur local Audio-Technica pour les
détails de la réparation,

 Lors de |'élimination du produit, la batterie rechargeable intégrée doit étre mise au rebut
de maniére appropriée. Contactez votre revendeur local Audio-Technica pour savoir
comment éliminer correctement la batterie.

A I'attention des clients aux Etats-Unis
Avis de la FCC

Avertissement

Cet appareil est conforme a la Partie 15 du reglement de la FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférence
nocive et (2) cet appareil doit accepter les interférences regues, y compris les
interférences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

Mise en garde

Vous étes averti que tout changement ou modification non expressément approuvée
dans ce manuel est susceptible d’annuler votre droit d'utilisation de cet appareil

Remarque: Cet appareil a fait I’uhjet de tests afin de vérifier sa conformité avec les
limites relatives aux appareils numériques de classe B, conformément a la partie 15 du
réglement de la FCC. Ces limites ont pour vocation d'offrir une protection raisonnable
contre les interfés nocives en Cet appareil génere, utilise
et peut émettre des fréquences radioélectriques et provoquer, en cas d'installation et
d'utilisation non conformes aux instructions, des interférences préjudiciables a la
réception des signaux radio. Toutefois, il n'y a pas de garantie que des interférences ne
se produiront pas dans une installation particuliére. Si I'appareil provoque des
interférences préjudiciables 3 la réception radio ou télévisée, ce qui peut étre déterminé
en éteignant et allumant |'appareil, I'utilisateur est invité a essayer d'y remédier en
prenant une ou plusieurs des mesures suivantes:

— Réorienter ou déplacer |'antenne réceptrice.

— Augmenter la séparation entre |'appareil et le récepteur.

— Brancher I'appareil dans une prise, sur un circuit différent de celui auquel est

raccordé le récepteur.
— Demander de I'aide au revendeur ou a un technicien radio/TV qualifié.

Déclaration d’exposition aux radiofréquences

Ce transmetteur ne doit pas &tre placé ou opéré en conjonction avec tout autre
transmetteur ou antenne utilisés dans d'autres systémes. Cet appareil est conforme aux
limites d'exposition concernant I'exposition aux radiations établies par la FCC dans un
environnement non contrdlé et satisfait les directives d'exposition aux radiofréquences
(RF) de la FCC. Cet équipement présente de trés faibles niveaux d'énergie de radiofréquence,
il est considéré conforme sans tester le débit d'absorption spécifique (DAS)

A I'attention des clients au Canada

Déclaration IC

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1)
I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de |'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

En vertu des reglements d'Industrie Canada, cet émetteur radio peut uniquement
fonctionner avec une antenne de type et de gain maximum (ou moindre) approuvés pour
I'émetteur par Industrie Canada. Pour éviter que d'éventuelles interférences radio
n'affectent d'autres utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent étre choisis de
sorte que la puissance isotrope rayonnée équivalente (PIRE) ne soit pas supérieure aux
limites permises pour une communication réussie.

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements RSS-102 établies
pour un environnement non contrdlé.

H Remarques concernant l'utilisation
* Veillez & lire le manuel de I'utilisateur de I'appareil connecté avant toute utilisation.
* Audio-Technica ne pourra en aucun cas &tre tenu responsable des pertes de données dans

le cas peu probable que de telles pertes se produisent lors de I'utilisation de la produit.
© Dans les transports ou d'autres lieux publics, veillez a baisser le volume afin de ne pas

déranger les autres personnes.
© Baissez le volume au maximum sur votre appareil avant de connecter le produit
Si vous utilisez le produit dans une atmosphere séche, vous pouvez ressentir des
picotements dans les oreilles. Ceci est d0  |'électricité statique accumulée sur votre corps
et non & un dysfonctionnement du produit
Ne soumettez pas le produit & un impact fort.
Ne laissez pas le produit exposé a I'ensoleillement direct, prés d'appareils générant de la
chaleur ou dans un endroit chaud, humide ou poussiéreux. Ne laissez pas non plus le
casque exposé aux liquides et aux éclaboussures.
Si vous unhsez \onglemps le produit, il peut se décolorer en raison de la lumigre

S0US Un direct) et de |'usure.

® Veilleza temr \e céble par la prise lorsque vous connectez ou déconnectez le cable de
recharge USB. Le cable de recharge USB peut se couper ou un accident peut se produire si
vous tirez sur le cable lui-méme.
Sivous n'utilisez pas le cable de recharge USB, déconnectez-le du produit.
Sivous placez le produit dans un sac alors que le cable de chargement USB est encore
connecté, le cable de chargement USB peut se coincer, étre coupé ou cassé.
Ce produit peut étre utilisé pour parler au téléphone uniquement si vous utilisez un réseau
de téléphone mobile. La prise en charge d'applications de téléphonie utilisant un réseau
de données mobiles n’est pas garantie.
Si vous utilisez le produit prés d'un appareil électronique ou d'un émetteur (comme un
téléphone mobile), il se peut que vous entendiez du bruit indésirable. Dans ce cas,
€loignez le produit de I'appareil électronique ou de I'émetteur.
Sivous utilisez le produit prés d'une antenne de télévision ou radio, du bruit peut &tre vu
ou entendu dans le signal de la télévision ou de la radio. Dans ce cas, éloignez le produit
de I'antenne de télévision ou radio.
© Pour protéger la batterie rechargeable intégrée, chargez-la au moins une fois tous les 6
mois. S'il s"écoule trop de temps entre les recharges, la durée de vie de la batterie
rechargeable peut 8tre réduite, ou la batterie rechargeable risque de ne plus pouvoir étre
rechargée.
L'utilisation avec un objet pointu, comme un stylo & bille ou un crayon, peut non seulement
entrainer un mauvais fonctionnement, mais aussi endommager ou casse le panneau tactile.
* Ne tapez (touchez) pas le panneau tactile avec la pointe méme de votre doigt. Cela
pourrait casser votre ongle.
Sile produit ne fonctionne pas du tout ou comme prévu lorsqu'il est touché, vérifiez que
vos autres doigts, des parties de votre main ou des vétements ne soient pas en contact
avec le produit lors du touché. De plus, le produit peut ne pas fonctionner correctement si
vous portez des gants ou si le bout de vos doigts sont secs.
Le produit peut ne pas fonctionner correctement si le panneau tactile est souillé de sueur.
Retirez toute saleté avant d'utiliser le produit

.

Pour une expérience de con ion Bluetooth
plus confortable

La plage de communication effective de ce produit varie en fonction des obstacles et des
ondes radio.

Pour une expérience plus agréable, veuillez utiliser le produit le plus prés possible du
dispositif Bluetooth. Pour réduire les génes acoustiques et le bruit, évitez de placer votre
corps ou tout autre obstacle entre 'antenne du produit (coté G) et du dispositif Bluetooth,

g Antenne
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La marque verbale et les logos Bluetooth® sont détenus par Bluetooth SIG, Inc., et ces
marques sont utilisées sous licence par Audio-Technica Corporation. Toutes les autres
marques de commerce sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

Deutsch

Obwohl dieses Produkt fiir die sichere Anwendung konstruiert wurde, kann falsche
Verwendung einen Unfall verursachen. Beachten Sie zu Ihrer Sicherheit alle Hinweise,
wenn Sie das Produkt verwenden

M Sicherheitsvorkehrungen

Vorsichtshinweise fiir das Produkt

 Verwenden Sie das Pmduk{ mcht in der Nahe medizinischer Geréte. Funkwellen
konnen H d medizinisch Gerate storen. Verwenden
Sie das Produkt nicht in msdlzmlschen Einrichtungen.

* Wenn Sie das Produkt im Flugzeug verwenden, folgen Sie den Anweisungen der
Fluggesellschaft.

 Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von automatisch arbeitenden
Vorrichtungen wie automatischen Tiren und Feuermeldern. Funkwellen kannen die
Funktion elektronischer Gerate storen und Unfalle verursachen

* Zerlegen oder &ndern Sie das Produkt nicht, und versuchen Sie auch nicht, es zu
reparieren, um einen elektrischen Schlag, Funktionsstdrungen oder einen Brand zu
vermeiden

* Setzen Sie das Produkt keinen starken Erschiitterungen aus, um einen elektrischen
Schlag, Funktionsstdrungen oder einen Brand zu vermeiden.

© Benutzen Sie das Produkt nicht mit nassen Handen, um einen elektrischen Schlag
oder eine Verletzung zu vermeiden.

« Trennen Sie das Produkt von einem Gerat, wenn das Produkt eine Fehlfunktion
aufweist, Rauch oder Geruch austritt, Hitze oder unerwiinschte Gerausche entstehen
oder andere Zeichen der Beschédigung erkennbar werden. Wenden Sie sich in einem
solchen Fall an Ihren értlichen Audio-Technica-Handler.
Lassen Sie das Produkt nicht nass werden, um einen elektrischen Schlag oder
Funktionsstdrungen zu vermeiden
® Achten Sie darauf, dass keine Fremdkérper wie brennbare Materialien,
Metallgegensténde oder Flissigkeiten in das Produkt gelangen.
 Decken Sie das Produkt beim Gebrauch oder beim Aufladen nicht mit einem Tuch ab,
um einen Brand oder eine Verletzung durch Uberhitzung zu vermeiden.
Wenn die Kopfharer beim Lenken eines Fahrzeugs verwendet werden sollen, beachten Sie
die betreffenden Gesetze zum Gebrauch von Mobiltelefonen und Kopfhérer.
© Benutzen Sie das Produkt nicht an Orten, wo die Nichtwahmehmung von
Umgebungsgerauschen eine ernste Gefahr darstellt (beispielsweise an
in Bahnhdfen und an
Verwenden Sie fiir den Ladevorgang das mitgelieferte USB-Ladekabel.
Laden Sie nicht mit Geraten mit Schnellladefunktion (mit einer Spannung von 5 V oder
mehr). Dies kann zu Funktionsstérungen fiihren.
Benutzen Sie die Kopfhorer niemals mit zu hoher Lautstérke, um Gehdrschéden zu
vermeiden. Werden die Ohren langere Zeit einem hohen Schallpegel ausgesetzt, kann
dies zu zeitweiligem oder permanentem Horverlust fuhren.
Sollte der direkte Kontakt mit dem Produkt Hautreizungen verursachen, stellen Sie
den Gebrauch unverziiglich ein.
o Achten Sie darauf, nicht Ihre Finger oder andere Karperteile zwischen dem Gehause
und dem Arm oder in den Gelenken einzuklemmen.

Vorsichtshinweise fiir den Akku

Das Produkt ist mit einem Akku (Lithium-Polymer-Akku) ausgestattet.

 Sollte Batteriefliissigkeit in die Augen geraten, diese nicht reiben. Spiilen Sie die Augen

Eysg\ehlg mit sauberem Wasser wie Leitungswasser aus und ziehen Sie sofort einen Arzt

inzu.

Sollte Batterieflissigkeit auslaufen, beriihren Sie d\ese nicht mit den blufien Handen Im

Produkt Fliissigkeit kann Ft

Batterieflissigkeit ausléuft, wenden Sie sich an lhren ortlichen Audio- Techmca Handler.

~ Sollte Fliissigkeit in den Mund geraten, spiilen und gurgeln Sie ausgiebig mit
sauberem Wasser wie Leitungswasser und ziehen Sie sofort einen Arzt hinzu.

— Wenn Fliissigkeit auf die Haut oder ein Kleidungsstiick gerdt, waschen Sie die
betroffene Stelle sofort mit Wasser. Sollte sich eine Hautreizung einstellen, suchen
Sie einen Arzt auf.

So vermeiden Sie Auslaufen, Warmeentwicklung und Explosion:

— Erhitzen, zerlegen oder verandern Sie den Akku nicht, und entsorgen Sie ihn nicht
durch Verbrennen.

— Versuchen Sie nicht, mit einem Nagel ein Loch in den Akku zu bohren, schlagen Sie
nicht mit einem Hammer auf den Akku und treten Sie auch nicht darauf.

— Lassen Sie das Produkt nicht fallen, und setzen Sie es keinen starken StiRen aus.

— Achten Sie darauf, dass der Akku nicht nass wird.

 Der Akku darf nicht an einem der nachstehenden Orte verwendet, aufbewahrt oder
gelagert werden:

— Orte, die direktem oder hohen Temp und Fe ten
ausgesetzt sind

— Ineinem in der prallen Sonne geparkten Fahrzeug

— In der N&he von Warmequellen wie Heizkérpern

© Laden Sie das Produkt ieBlich mit dem im L USB-Kabel,

um eine Funktionsstorung oder einen Brand zu vermeiden.

Sie kannen den internen Akku dieses Produkts nicht selbst austauschen. Der Akku hat

maglicherweise das Ende seiner Lebensdauer erreicht, wenn die Nutzungsdauer merklich

kiirzer wird, obwohl der Akku voll geladen wurde. In diesem Fall muss der Akku repariert
werden. Wenden Sie sich an Ihren drtlichen Audio-Technica-Handler, um weitere

Informationen zur Reparatur zu erhalten.

* Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, ist auf korrekte Entsorgung
des internen Akkus zu achten. Wenden Sie sich an Ihren drtlichen Audio-Technica-
Handler, um zu erfahren, wie Sie den Akku umweltgerecht entsorgen kénnen.

Fir Kunden in den USA
FCC-Hinweis

Warnung

Dieses Gerét entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den beiden
folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine Stérungen verursachen, und (2) dieses
Gerat muss empfangene Stdrungen tolerieren, auch wenn sie unerwiinschte Auswirkungen
auf den Betrieb haben.

Vorsicht
Sie werden davor gewarnt, dass jegliche nicht ausdriicklich in dieser Anleitung genehmigten
Anderungen Ihre Berechtigung zum Betrieb dieses Gerates ungiltig machen kéinnten.

Hinweis: Dieses Gerat wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fir ein digitales
Gerat der Klasse B, Teil 15 der FCC: Diese sind dazu
bestimmt, einen angemessenen Schutz gegen Storungen in hauslichen Installationen zu
bieten. Dieses Gerét erzeugt und verwendet Funkfrequenzenergie und kann solche
ausstrahlen, wodurch es bei unsachgemaRer Installation und Bedienung zu Stdrungen des
Funkverkehrs kommen kann. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei
ordnungsgeméRer Installation keine Empfangsstorungen auftreten. Wenn das Gerét
Stérungen im Rundfunk- oder Fernsehempfang verursacht, was durch voriibergehendes
Ausschalten des Gerats tiberpriift werden kann, versuchen Sie, die Stérung durch eine oder
mehrere der folgenden MaBnahmen zu beheben:

— Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie an einem anderen Ort auf.

— Erhghen Sie den Abstand zwischen dem Gerét und dem Empfénger.

— SchlieBen Sie das Gerét und den Empfénger an getrennte Stromkreise an.

~ Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio- und Fensehtechniker fiir

weitere Empfehlungen.

Erklarung zur HF-Exposition

Diese Sendeanlage darf nicht in Verbindung mit einer anderen Antenne oder einer anderen
Sendeanlage betrieben werden. Dieses Gerét entspricht den FCC-Grenzwerten fiir
Strahlenbelastung, die fiir eine nicht kontrollierte Umgebung festgelegt wurden und erfiillt die
FCC-Richtlinien fiir die HF-Exposition. Dieses Gerat strahlt HF-Energie mit sehr niedrigem
Pegel aus, der auch ohne Priifungen der Speziellen Absorptionsrate (SAR) den Anforderungen
entspricht.

Fir Kunden in Kanada

IC-Strahlenbelastungserklarung

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Dieses Gerét entspricht den Industry Canada-Standards RSS filr lizenzfreie Nutzung.

Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine
Storungen verursachen und (2) Dieses Gerét muss alle Stérungen tolerieren, auch wenn sie
unerwiinschte Auswirkungen auf den Betrieb haben.

Nach den Bestimmungen von Industry Canada darf diese Sendeanlage nur mit einer Antenne
des Typs und der maximalen (oder geringeren) Verstérkung verwendet werden, die von
Industry Canada fiir die Anlage bestétigt wurde. Um mégliche Storungen des Funkverkehrs
anderer Nutzer zu verringern, muss die Art und Verstarkung der Antenne so gewahit werden,
dass die Aquivalente Isotrope Strahlungsleistung (EIRP) nicht gréBer st als filr eine
erfolgreiche Kommunikation notwendig.

Dieses Gerat entspricht den Strahlungsbelastungsgrenzen der RSS-102, die filr eine nicht
kontrollierte Umgebung festgelegt wurden.

M Hinweise zur Verwendung

 Lesen Sie auf jeden Fall vor der Verwendung die Bedienungsanleitung des

verbundenen Geréts.

Audio-Technica haftet in keiner Weise fiir den unwahrscheinlichen Fall irgendwelcher

Datenverluste, die in Zusammenhang mit der Benutzung dieses Produktes entstehen.

o Halten Sie die Lautstarke in offentlichen Verkehrsmitteln oder an anderen

offentlichen Orten niedrig, um andere Personen nicht zu storen.

Regeln Sie die Lautstérke an Ihrem Gerét ganz herunter, bevor Sie das Produkt

anschlieBen.

* Wenn Sie das Produkt in einer trockenen Umgebung benutzen, verspiren Sie

maglicherweise ein Kribbeln in Ihren Ohren. Dies wird durch die in lhrem Kdrper

angesammelte statische Elektrizitat verursacht und nicht durch eine Funktionsstdrung
des Produkts.

Setzen Sie das Produkt keinen starken St6Ren aus.

Bewahren Sie das Produkt nicht in direktem Sonnenlicht, in der Nahe von Heizgeréten

oder an heiRen, feuchten oder staubigen Orten auf. Lassen Sie auRerdem das Produkt

nicht nass werden.

Nach langem Gebrauch kann das Produkt Verfarbungen durch ultraviolettes Licht

(insbesondere direktes Sonnenlicht) und VerschleiR aufweisen.

o Halten Sie das USB-Ladekabel beim An- und Abstecken am Stecker fest. Das

USB-Ladekabel kann beschadigt werden oder es kann ein Unfall ausgeldst werden,

wenn Sie statt am Stecker am Kabel ziehen

Wenn Sie das USB-Ladekabel nicht verwenden, trennen Sie es vom Produkt

Wird das Produkt in einen Beutel gelegt und USB-Ladekabel ist weiterhin

angeschlossen, kann das USB-Ladekabel u. U. verheddern, reien oder brechen.

Dieses Produkt kann nur bei Nutzung eines Mobiltelefonnetzes zum Telefonieren

verwendet werden. Die Unterstiitzung von Telefonie-Apps, die ein mobiles Datennetz

nutzen, wird nicht garantiert.

* Wenn das Produkt in der Néhe eines elektronischen Geréts oder Senders (z. B.
Mobiltelefon) verwendet wird, kann ein unerwiinschtes Rauschen zu héren sein.
VergroRern Sie in diesem Fall den Abstand zwischen dem Produkt und dem
elektronischen Gerét oder Sender.

© Wenn das Produkt in der Nahe einer Fernseh- oder Radioantenne verwendet wird,
kann im Fernseh- oder Radiosignal ein Rauschen zu sehen oder zu héren sein.
VergroRern Sie in diesem Fall den Abstand zwischen dem Produkt und der
Fernseh- oder Radioantenne.

 Der integrierte Akku sollte zu seinem Schutz alle 6 Monate einmal frisch geladen
werden. Wenn zwischen den Ladevorgangen zu viel Zeit vergeht, verringert sich die
Lebensdauer des integrierten Akkus, oder der aufladbare Akku lasst sich nicht mehr laden.

® Bedienung mit einem spitzen Gegenstand wie einem Kugelschreiber oder Bleistift

kann nicht nur fehlerhafte Bedienung sondern auch Beschédigung oder Zerstdrung
des Touchpanels bewirken.

Tippen Sie nicht mit einem Fingernagel auf das Touchpanel. Dies kann dazu fiihren,

dass Sie Ihren Fingernagel brechen

* Wenn das Produkt beim Antippen Gberhaupt nicht oder nicht wie vorgesehen
funktioniert, stellen Sie sicher, dass Ihre anderen Finger oder Kleidungsstiicke beim
Antippen nicht in Komakt mit dem Produkt sind. Dariiber hinaus kann das Produkt
nicht , wenn Sie H tragen oder lhre
Fingerspitzen trocken sind.

 Das Produkt kann nicht 4 ionieren, wenn das durch
Schweil verschmutzt ist

Fiir ein angeneh K ikati rlebnis via
Bluetooth

Die effektive Kommunikationsreichweite dieses Produkts variiert je nach
Funkwellenbedingungen.

Fiir eine einwandfreie Tonqualitt sollten Sie die Kopfhdrer in unmittelbarer Nahe zum
Bluetooth-Gerat verwenden. Um Rauschen und Stérungen zu minimieren, vermeiden Sie
es, die Verbindung zwischen der Antenne des Produkts (L-Seite) und dem
Bluetooth-Gerat durch andere Gerate oder ihren eigenen Kérper zu unterbrechen.
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Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc., und die
Nutzung dieser Marken durch Audio-Technica Corporation erfolgt unter Lizenz. Alle anderen
Markenzeichen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.

Italiano

Anche se questo prodotto & stato realizzato per essere utilizzato in piena sicurezza, I'uso
scorretto potrebbe causare incidenti. Per garantire il massimo grado di sicurezza,
osservare tutte le avertenze e le precauzioni fornite per I'utilizzo del prodotto.

M Precauzioni di sicurezza

Precauzioni nellutilizzo del prodotto

* Non utilizzare il prodotto in prossimita di apparecchiature mediche. Le onde radio possono

avere effetti sui pacemaker cardiaci e sulle apparecchiature elettromedicali. Non utilizzare

il prodotto all'interno di strutture mediche.

Per I'utilizzo su aeromobili, seguire le istruzioni ivi fornite.

Non utilizzare il prodotto in prossimita di dispositivi di controllo automatico come porte

automatiche o allarmi antincendio. Le onde radio possono avere effetti sulle

apparecchiature elettroniche e provocare incidenti dovuti a malfunzionamento,

Non smontare, modificare o tentare di riparare il prodotto per evitare scosse elettriche,

malfunzionamenti o incendi

 Evitare di esporre il prodotto a forti urti che potrebbero causare scariche elettriche,
malfunzionamenti o incendi.

* Non manipolare il prodotto con le mani bagnate, in quanto sussiste il rischio di scosse

elettriche o lesioni

Scollegare il prodotto dal dispositivo collegato qualora si verifichi un malfunzionamento

che produca fumo, odori inusuali, calore eccessivo, rumori e qualsiasi altro segno che

indichi un guasto. In tal caso, contattare il rivenditore autorizzato Audio-Technica locale.

* Non lasciare che il prodotto si bagni, poiché sussiste il rischio di scosse elettriche o

malfunzionamenti

‘Nun introdurre all'interno del prodotto corpi estranei quali materiali combustibili, metalli o

iquidi.

Per evitare incendi o lesioni da surriscaldamento, non coprire il prodotto con un panno.

Attenersi alle leggi in vigore relative all'utilizzo dei telefoni cellulari e delle cuffie se si

utilizzano le cuffie durante la guida.

© Non utilizzare il prodotto in luoghi in cui I'impossibilita di udire i suoni ambientali

rappresenti un serio rischio (ad esempio quando ci si trova in prossimita di un

attraversamento ferroviario, in stazioni ferroviarie o cantieri edili).

Durante la carica, assicurarsi di utilizzare il cavo per la carica USB incluso nella confezione,

Non mettere in carica con dispositivi dotati della funzionalita di carica rapida (con

tensione di 5V o superiore), per evitare malfunzionamenti del prodotto.

 Per evitare danni all'udito, non alzare eccessivamente il volume. L'ascolto di suoni a

volume troppo elevato per un periodo prolungato potrebbe causare una perdita dell'udito

temporanea o permanente.

Interrompere |'uso se insorgono irritazioni cutanee dovute al contatto diretto con il prodotto.

Non lasciarsi prendere le dita o altre parti del corpo tra |'alloggiamento e il braccio o

all'interno dei giunti

Precauzioni per la batteria ricaricabile

II prodotto & munito di una batteria ricaricabile (batteria ai polimeri di litio),

* Seil fluido della batteria penetra negli occhi, non sfregarli. Sciacquarli accuratamente con

acqua pulita, ad esempio acqua del rubinetto, e consultare immediatamente un medico.

Se il fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo a mani nude. Se il fluido resta all'interno

del prodotto, potrebbe causare malfunzionamenti. Se il fluido della batteria fuoriesce,

contattare il rivenditore autorizzato Audio-Technica locale.

— Seilfluido penetra in bocca, sciacquare con acqua pulita, ad esempio acqua del
rubinetto, e consultare immediatamente un medico.

— Selapelle o gli indumenti entrano in contatto con il fluido, lavare immediatamente le
parti interessate con acqua. Se insorge un'irritazione cutanea, consultare un medico.

Per evitare perdite, generazione di calore o esplosioni

~ Non scaldare, smontare, modificare la batteria, né smaltirla bruciandola.

— Non tentare di forare con un chiodo, martellare o calpestare la batteria.

— Evitare di far cadere il prodotto o di sottoporlo a forti impatti.

— Evitare alla batteria qualsiasi contatto con |'acqua.

* Non utilizzare, lasciare o conservare la batteria nei seguenti luoghi

— Ambienti esposti alla luce diretta del sole o a temperature elevate e umidita

~ Interni di un'automobile sotto il sole cocente

— In prossimita di fonti di calore quali diffusori d'aria calda

Per evitare malfunzionamenti o incendi, ricaricare solo con il cavo USB incluso.

La batteria ricaricabile interna di questo prodotto non pud essere sostituita dall'utente. La

batteria potrebbe aver raggiunto la fine della sua durata utile se il tempo di utilizzo

diventa significativamente minore anche dopo una carica completa. In questo caso, la

batteria deve essere riparata. Contattare il rivenditore autorizzato Audio-Technica locale

per la procedura di riparazione.

Quando il prodotto & smaltito, & necessario scartare correttamente la batteria ricaricabile

incorporata. Contattare il rivenditore autorizzato Audio-Technica locale per i dettagli su

come smaltire adeguatamente la batteria

Per gli utenti
USA Avviso FCC

Avvertenza

Questo dispositivo & conforme alla Sezione 15 della normativa FCC. Il suo funzionamento &
soggetto alle seguenti due condizioni: (1) Il dispositivo non deve causare interferenze nocive
e, (2) il dispositivo deve accettare le interferenze ricevute, incluse quelle che potrebbero
causame un funzionamento non corretto.

Attenzione
Qualsiasi modifica apportata al prodotto dall'utente non espressamente approvata o descritta
nel presente manuale pud invalidarne i diritti d'uso.

Nota: Questo dispositivo & stato testato e trovato conforme ai limiti stabiliti per i dispositivi
digitali di Classe B, in base a quanto descritto nella Sezione 15 della normativa FCC. Questi
limiti sono stati stabiliti per offrire un ragionevole grado di protezione contro le interferenze
nocive in aree residenziali. Questo dispositivo genera, utilizza e pud emettere energia sotto
forma di radio frequenze e, se non installato secondo le istruzioni, potrebbe causare
interferenze nocive alle comunicazioni radio. Non vi &, tuttavia, alcuna garanzia che tali
interferenze non si verifichino in particolari situazioni. Nel caso in cui il dispositivo dovesse
interferire con la ricezione di segnali radio o televisivi, il che pud essere accertato spegnendo
e riaccendendo I'unita, I'utente € invitato ad adottare una o pit delle seguenti contromisure:

— Riorientare o spostare |'antenna ricevente.

— Incrementare la distanza tra il dispositivo e I'apparecchio ricevitore.

— Collegare il dispositivo a una presa di corrente diversa da quella a cui & stato connesso

I'apparecchio ricevente.
— Consultare il rivenditore e/o un tecnico specializzato radio/TV per assistenza

Dichiarazione relativa all’esposizione alle RF

Il presente trasmettitore non deve essere posizionato o utilizzato insieme ad altre antenne o
trasmettitori impiegati in altri sistemi. Il presente dispositivo & conforme ai limiti stabiliti per
I'esposizione alle radiazioni di RF (Radio Frequenza) in ambiente non controllato secondo
quanto indicato dalla normativa FCC, rispettandone di base le linee guida fissate. Il presente
dispositivo emette energia sotto forma di RF a livelli molto bassi, tali da non dover richiedere
il test sul tasso di assorbimento specifico (SAR)

Per utenti del Canada

Dichiarazione IC

CAN ICES-3 (BJ/NMB-3(B)

Questo dispositivo & conforme ai requisiti RSS esenti da licenza Industry Canada. L'uso &
soggetto alle seguenti condizioni: 1) Questo dispositivo non deve causare interferenze; 2)
Questo dispositivo deve tollerare qualunque interferenza, comprese quelle che possono
causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.

In base a quanto stabilito dalle norme canadesi, il presente trasmettitore radio deve essere
utilizzato con un'antenna del tipo e dal guadagno massimo (o inferiore) approvata da Industry
Canada. Per ridurre le potenziali interferenze ad altri utenti, si raccomanda di scegliere
un'antenna con un guadagno tale che la potenza isotropica irradiata equivalente (e.i.r.p.) non
superi quella strettamente necessaria alla comunicazione.

Questo dispositivo & conforme ai limiti stabiliti dalle specifiche RSS-102 relative
all'esposizione alle radiazioni in ambienti non controllati.

H Note sull’utilizzo

* |l prodotto puo essere utilizzato per le chiamate telefoniche solo sfruttando le reti cellulari.
Non & garantita la compatibilita con le app telefoniche che funzionano utilizzando la rete
dati.

Se si utilizza il prodotto in prossimita di un dispositivo elettronico o di un trasmettitore (ad
esempio un telefono cellulare), & possibile che si generino delle interferenze indesiderate.
In questo caso, allontanare il prodotto dal dispositivo elettronico o dal trasmettitore.

Se si utilizza il prodotto in prossimita di un‘antenna TV o radio, & possibile che tali
apparecchi generino interferenze. In questo caso, allontanare il prodotto dall’antenna TV o
radio

© Per proteggere la batteria ricaricabile incorporata, ricaricarla almeno una volta ogni 6
mesi. Lasciando passare troppo tempo tra una ricarica e |'altra, il ciclo di vita della
batteria ricaricabile potrebbe ridursi, oppure la batteria ricaricabile potrebbe non
ricaricarsi pit.

L'utilizzo con un oggetto a punta tagliente, ad esempio una penna a sfera o una matita,
non solo pud provocare un malfunzionamento, ma potrebbe anche danneggiare o rompere
il pannello tattile.

* Non toccare il pannello tattile con la punta del dito. Tale operazione potrebbe rompere
I'unghia

Se il prodotto non funziona affatto o come previsto quando si tocca, accertarsi che le altre
dita, parti della mano o dell'abbigliamento non siano in contatto con il prodotto quando si
tocca. Inoltre, il prodotto potrebbe non funzionare correttamente se si indossano guanti o
se le dita delle mani sono secche.

Il prodotto potrebbe non funzionare correttamente se il pannello tattile & sporco di sudore.
Rimuovere I'eventuale sporcizia prima di utilizzare il prodotto.

Per un’esp
confortevole
Il grado di efficacia di comunicazione di questo prodotto varia in funzione di eventuali
ostruzioni e delle condizioni delle onde radio.

Per un'esperienza di ascolto piu piacevole, utilizzare il prodotto pit vicino possibile al
dispositivo Bluetooth. Per ridurre al minimo rumori e interferenze, evitare di frapporsi o di
frapporre altri ostacoli tra I'antenna del prodotto (lato L) e il dispositivo Bluetooth.

a di icazione Bluetooth piu

y —— Antenna

N

Il marchio e i logo Bluetooth® sono di proprieta di Bluetooth SIG, Inc., e qualsiasi utilizzo di
tali marchi da parte di Audio-Technica Corporation & soggetto a licenza. Tutti gli altri marchi
sono di proprieta dei rispettivi proprietari.

Espanol

Aunque este producto se ha disefiado para su uso seguro, si no lo utiliza de manera correcta
puede provocar un accidente. Con el fin de garantizar la seguridad, respete todas las
advertencias y precauciones mientras utiliza el producto.

M Advertencias de seguridad

d

Pr i para el pr (]

* No utilice el producto cerca de equipos médicos. Las ondas de radio pueden afectar a los

marcapasos y a los equipos médicos electrénicos. No utilice el producto en instalaciones

médicas

Si utiliza el producto en un avién, siga las indicaciones del personal de la linea aérea

No utilice el producto cerca de dispositivos de control automatico, como puertas

automaticas y alarmas contra incendios. Las ondas de radio pueden afectar a los equipos

electronicos y provocar accidentes debido a los fallos de funcionamiento.

No desmonte, modifique ni intente reparar el producto, con el fin de evitar descargas

eléctricas, fallos de funcionamiento o incendios.

No someta el producto a impactos fuertes, para evitar descargas eléctricas, fallos de

funcionamiento o incendios.

* No manipule el producto con las manos mojadas, para evitar descargas eléctricas o
lesiones fisicas.

* Desconecte el producto de un dispositivo si empieza a funcionar incorrectamente, si emite

humo, olores, calor, ruidos anormales o si muestra cualquier otro sintoma de averfa. En

tales casos, pongase en contacto con su distribuidor de Audio-Technica local

No permita que el producto se moje, para evitar descargas eléctricas o fallos de

funcionamiento.

* No introduzca sustancias extrafias, como materiales combustibles, objetos metélicos o

liquidos, en el producto.

No cubra el producto con un pafio para evitar incendios o lesiones por sobrecalentamiento.

Siga la legislacion aplicable al uso del teléfono movil y los auriculares si utiliza auriculares

mientras conduce.

No utilice el producto en entornos en los que la imposibilidad de escuchar el sonido

ambiente genere un riesgo grave (como cruces ferroviarios, estaciones de tren y zonas en

construccion).

Para cargar el producto, asegrese de usar el cable de carga USB incluido.

No cargue con dispositivos que tenga funcionalidad de carga répida {con un voltaje de 5V

o superior). De hacerlo puede provocar la averia del producto

No escuche a volimenes demasiado elevados, para evitar dafios en su capacidad auditiva.

Escuchar un sonido demasiado alto durante un periodo de tiempo prolongado podria

provocar pérdidas de audicion temporales o permanentes.

© Deje de usar el producto si sufre irritacién cutdnea debido al contacto directo con el
mismo.

© No se pille los dedos ni otras partes del cuerpo entre la carcasa y el brazo o dentro de las
juntas.

Precauciones relativas a la bateria recargable

Este producto esta equipado con una bateria recargable (bateria de polimero de litio).

o Sielfluido de la bateria entra en contacto con los ojos, no se los frote. Enjuaguelos

abundantemente con agua limpia, como agua del grifo, y péngase en contacto con un

médico inmediatamente.

Si se producen fugas de fluido de la bateria, no toque el fluido con las manos

descubiertas. Si el fluido permanece en el interior del producto, pueden producirse fallos

de funcionamiento. Si se produce una fuga del fluido de la bateria, pongase en contacto

con su distribuidor de Audio-Technica local

— Sielfluido entra en contacto con su boca, haga gérgaras abundantemente con agua

limpia, como agua del grifo, y pdngase en contacto con un médico inmediatamente.
— Si'su piel o la ropa entran en contacto con el fluido, lave inmediatamente Ia piel o la
ropa afectadas con agua. Si sufre irritacién cuténea, pongase en contacto con un médico.

Para evitar fugas, generacién de calor o explosiones:

— Nunca caliente, desmonte ni modifique la baterfa, ni tampoco la arroje al fuego.

— No intente perforar la bateria con un clavo, no la golpee con un martillo ni la pise.

— No deje caer el producto ni lo someta a golpes fuertes.

— No moje la baterfa

No utilice, cologue ni guarde la bateria en los siguientes lugares:

— Areas expuestas a la luz solar directa o a altas temperaturas y humedad

— En el interior de un coche, bajo el sol abrasador

~ Cerca de fuentes de calor como acumuladores de calor

Cargar solo con el cable USB incluido para evitar fallos de funcionamiento o incendios.

El usuario no puede sustituir la baterfa recargable interna de este producto. La baterfa

puede haber alcanzado el final de su vida (til si el tiempo de uso pasa a ser

significativamente menor incluso después de haberla cargado totalmente. En este caso, la

bateria deberd repararse. Consulte los detalles de la reparacion con su distribuidor de

Audio-Technica local.

© Al deshacerse del producto, la bateria recargable integrada se debe desechar de una
forma adecuada. Péngase en contacto con su distribuidor de Audio-Technica local para
que le indique las instrucciones correctas para desechar la bateria.

Para los clientes de los Estados Unidos
Aviso de la FCC

Advertencia

Este dispositivo cumple con la seccion 15 de las Reglas de la FCC. El funcionamiento estd
sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no debe provocar interferencias
dafiinas, y (2) este dispositivo debe aceptar todas las interferencias recibidas, incluidas
aquellas que pudieran provocar un funcionamiento no deseado.

Precaucion

Tenga en cuenta que los cambios o modificaciones no autorizados de forma expresa en este
manual pueden anular la autorizacién de uso del equipo

Nota: Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha constatado que cumple con los
limites de un dispositivo digital de Clase B segtn lo expuesto en la seccién 15 de las Reglas
de la FCC. Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable contra

© Prima dell'utilizzo, assicurarsi di aver letto il manuale dell'utente relativo al dispositivo
collegato.

© Audio-Technica non sara responsabile in alcun modo di eventuali perdite di dati,

nell'improbabile caso in cui queste ultime si verifichino durante I'utilizzo del prodotto.

S‘u\ rpezu pubblici o in altri luoghi pubblici, tenere il volume basso per evitare di disturbare

glialtri,

Abbassare il volume del dispositivo al minimo prima di collegare il prodotto.

Quando si utilizza il prodotto in un ambiente secco, si potrebbe awvertire un formicolio alle

orecchie. Cio & dovuto all'elettricita statica accumulata sul corpo, non a un

malfunzionamento del prodotto.

Evitare di sottoporre il prodotto a forti impatti.

Non conservare il prodotto alla luce diretta del sole, in prossimita di dispositivi in grado di

generare calore o in ambienti caldi, umidi o polverosi. Inoltre, evitare che il prodotto entri

acontatto con |'acqua.

© Quando il prodotto viene utilizzato per un periodo prolungato, puo scolorirsi a causa della

luce ultravioletta soprattutto la luce diretta del sole) e dell'usura.

Nel collegare e scollegare il cavo per la carica USB, assicurarsi di tenerlo dalla spina. In

caso contrario, ossia tirando il cavo, si rischia di danneggiare il cavo USB stesso o di

causare incidenti.

* Quando non si utilizza il cavo per la carica USB, scollegarlo dal prodotto.

© Se il prodotto viene riposto in una borsa con il cavo USB di ricarica ancora inserito, il cavo
potrebbe impigliarsi, rompersi o danneggiarsi

dafiinas en una instalacion residencial. Este equipo genera, utiliza y puede
irradiar energfa de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza segin las instrucciones, puede
provocar interferencias dafiinas para las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay
garantia de que no se produzcan interferencias en una instalacion particular. Si este equipo
provoca mterfevencwas dafiinas para la recepcion de la sefial de radio 0 television, situacion
que puede apagando y el equipo, se al usuario que
intente corregir la interferencia adoptando una o més de las siguientes medidas:

— Reoriente la antena receptora o cambiela de lugar.

— Aumente la separacion entre el equipo y el aparato receptor.

— Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que esté conectado

el receptor,
— Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico de radio o television especializado.

Declaracion de exposicion a radiofrecuencia

Este transmisor no debe utilizarse junto con la antena ni el transmisor que se utilicen en otros
sistemas, ni tampoco colocarse cerca de tales elementos. Este dispositivo cumple con los
limites de exposicin a radiacion impuestos por a FCC para un entorno no controlado, y
cumple con las directrices de exposicion a radiofrecuencia (RF) de la FCC. Este equipo genera
niveles de exposicion a la radiacion muy bajos que se consideran compatibles sin necesidad
de realizar pruebas de la tasa de absorcidn especifica (SAR)
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Para clientes de Canada

Declaracion del Ministerio de Industria

CAN ICES-3 (BI/NMB-3(B)

Este dispositivo cumple con las normas RSS de Industry Canada sobre dispositivos exentos de
licencia. Su funcionamiento esté sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo
no deberd causar ninguna interferencia perjudicial, y (2) Este dispositivo debe aceptar todo
tipo de interferencia, incluida aquella que pudiera provocar inconvenientes en su
funcionamiento.

Seg(n las normas del Ministerio de Industria de Canada, este transmisor de radio solo puede
funcionar con una antena de un tipo y una ganancia maxima (o inferior) aprobados para el
transmisor por parte del Ministerio de Industria de Canada. Para reducir las posibles
interferencias para otros usuarios, el tipo de antena y su ganancia se deben elegir de forma
que la potencia isotrdpica radiada equivalente no sea superior a la necesaria para que la
comunicacion se realice correctamente.

Este dispositivo cumple con los limites de exposicion a la radiacion RSS-102 para un entono
no controlado.

H Notas sobre el uso

* Lea el manual de usuario del dispositivo conectado antes de utilizarlo.

© Audio-Technica se exime de toda la responsabilidad derivada de la pérdida de datos en el
poco probable caso de que dichas pérdidas se produzcan durante el uso del producto.

* Enmedios de transporte piblico y en otros lugares piblicos, mantenga el volumen a un

nivel bajo para no molestar al resto de personas.

Reduzca al minimo el volumen del dispositivo antes de conectar el producto.

Cuando utilice el producto en un entorno seco podria experimentar una sensacion de

hormigueo en las orejas. Esta sensacion estd provocada por la electricidad estatica

acumulada en su cuerpo, no por un fallo de funcionamiento del producto.

No someta el producto a golpes fuertes.

No guarde el producto bajo la luz solar directa, cerca de on ni en

Para clientes nos EUA
Aviso da FCC

Adverténcia

Este dispositivo esté em com a Parte 15 dos da FCC. A operacdo
estd sujeita as duas seguintes condigdes: (1) Este dispositivo ndo pode causar interferéncia
prejudicial e (2) deve aceitar qualquer interferéncia recebida, inclusive interferéncia que
possa causar uma operacdo indesejada.

Atencao

Avisamos o usudrio de que quaisquer alteracdes ou modificaces ndo aprovadas
expressamente neste manual podem anular a sua autoridade de operar este equipamento.

Nota: Este equipamento foi testado e foi verificado que cumpre com os limites para um
dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 dos Regulamentos da FCC. Esses
limites sdo concebidos para proporcionar uma protecao razoavel contra interferéncias
prejudiciais em uma instalacdo residencial. Este equipamento gera, emprega e pode radiar
energia de radiofrequéncia e, se nao for instalado e usado de acordo com as instrugdes, pode
causar interferéncia prejudicial as comunicacdes de radio. No entanto, ndo ha garantia de
que nao ocorra nenhuma interferéncia em uma instalacdo particular. Se este equipamento
causar uma interferéncia prejudicial & recepcao de radio ou televisdo, que pode ser
determinada pela operacéo de desligar e ligar o equipamento, o usuario deve tentar corrigir a
interferéncia tomando uma ou mais das seguintes medidas:

— Reoriente ou reposicione a antena de recepgéo.

— Aumente a separagdo entre 0 equipamento e 0 receptor.

— Conecte 0 equipamento a uma tomada elétrica em um circuito diferente do qual o

receptor esta conectado.

— Consulte o seu revendedor ou um técnico de radio/TV experiente para ajuda.

Declaragao de Exposicao a Radiofrequéncia

Este transmissor nao deve ser colocado nem operado junto com nenhuma outra antena ou
issor usado em outros sistemas. Este dispositivo esta em conformidade com os limites

lugares calurosos, himedos o polvorientos. Igualmente, el producto no debe mojarse.

Cuando el producto se usa durante un periodo de tiempo prolongado, puede decolorarse

debido a la luz ultravioleta (especialmente la luz solar directa) y el desgaste.

® Sujete siempre el conector cuando conecte y desconecte el cable de carga USB. El cable

de carga USB podria cortarse o podrfa producirse un accidente si se tira del propio cable.

Sino utiliza el cable de carga USB, desconéctelo del producto.

Siel producto se coloca en una bolsa cuando el cable de carga USB todavia conectado,

dicho cable puede quedar atrapado, cortado o roto.

Este producto puede utilizarse para hablar por te\efunn solo si se utiliza una red de

telefonia movil. No puede la con de telefonia que

utilizan una red de datos mévil

Si utiliza el producto cerca de un dispositivo electrénico o de un transmisor (como un

teléfono movil), es posible que se escuchen ruidos anormales. En este caso, aleje el

producto del dispositivo electrénico o del transmisor.

Si utiliza el producto cerca de una antena de radio o television, puede generarse ruido en

la sefial de televisor o de radio. En este caso, aleje el producto de la antena de radio o

television

® Para proteger la baterfa recargable, carguela al menos una vez cada seis meses. Si deja
transcurrir demasiado tiempo entre carga y carga, es posible que se reduzca la vida Gtil de
la bateria recargable o incluso que no pueda volver a cargarse.

* Manejarlo con un objeto de punta afilada, tal como un boligrafo o un I&piz, no solo puede

provocar un funcionamiento incorrecto, sino también podria dafiar o romper el panel tactil.

No pulse (toque) el panel téctil con la parte més extrema del dedo. De hacerlo, podria

romperse la ufia.

© Si el producto no funciona nada o no lo hace como se espera al pulsar, compruebe para
asegurarse de que los demas dedos, partes de la mano o ropa no estén en contacto con el
producto al pulsar. Ademas el producto puede que no funcione correctamente si lleva
quantes o si las puntas de los dedos estan secas.

 El producto puede que no funcione correctamente si el panel tactil esta sucio por el sudor.
Retire cualquier suciedad antes de manejar el producto.

Para disfrutar de una comunicacion Bluetooth mas
agradable

El alcance efectivo de comunicacién de este producto varfa segin los obstaculos y el estado
de las ondas de radio.

Para obtener una experiencia mas agradable, utilice el producto lo més cerca posible al
dispositivo Bluetooth. Para reducir al maximo los ruidos y las interrupciones del sonido,
procure no colocar el cuerpo ni ningn otro obstaculo entre la antena del producto (lado L) y el
dispositivo Bluetooth.

y —— Antena

U

La palabra con la marca Bluetooth® y los logotipos son propiedad de Bluetooth SIG,
Inc., y Audio-Technica Corporation los utiliza bajo licencia. El resto de marcas
comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios

Portugués

Embora este produto tenha sido projetado para um uso seguro, o uso indevido poderé resultar
em acidentes. Para garantir a sequranga, respeite todos os avisos e precaugdes ao usar o
produto.

H Precaucbes de seguranca

Precaucoes para o produto

* Nao use o produto perto de equipamentos médicos. As ondas de radio podem afetar

marca-passos cardiacos e equipamentos médicos eletronicos. Nao use o produto dentro

de instalagdes médicas.

Ao usar o produto numa aeronave, siga as instrucdes da companhia aérea.

Nao use o produto perto de de controle a como portas

e alarmes de incéndio. As ondas de radio podem afetar os equipamentos eletrdnicos e

causar acidentes devido a um mau funcionamento.

 Nao desmonte, ndo modifique nem tente reparar o produto para evitar um choque elétrico,

mau funcionamento ou fogo,

Nao sujeite o produto a impactos fortes para evitar um chogue elétrico, mau

funcionamento ou fogo.

* Nao manuseie o produto com as maos molhadas para evitar um chogue elétrico ou
ferimentos.

* Desconecte o produto de um dispositivo se o produto comegar a apresentar mau
funcionamento, fumaga, cheiro, calor ou ruidos indesejados ou comegar a mostrar outros
sinais de dano. Neste caso, entre em contato com o seu revendedor local da
Audio-Technica

* Nao permita que o produto seja molhado para evitar um choque elétrico ou mau

funcionamento

Nao cologue materiais estranhos como combustiveis, metal ou liquido no produto.

Néo cubra o produto com um pano para evitar o risco de incéndio ou de lesdes por

superaguecimento

© Siga as leis aplicéveis relevantes ao uso de celulares e fones de ouvido se vocé for usar
os fones de ouvido ao dirigir um veiculo.

* Nao use o produto em lugares em que a incapacidade de ouvir o som ambiente represente

um risco sério {como passagens de nivel, estacdes de trem e locais de construgao)

Durante o carregamento, certifique-se de usar o cabo de carga USB fornecido.

Néo realize cargas com di ivos que tenham a funci de rapido

(com uma voltagem de 5V ou mais). Proceder dessa forma pode resultar em mal

funcionamento do produto.

Para evitar danos a sua audicdo, ndo eleve o volume demasiadamente. Ouvir sons com

volume alto durante um longo perfodo de tempo pode causar a perda temporéria ou

permanente da audicdo.

Pare de usar se sentir alguma irritagao na pele decorrente do contato direto com o produto.

Néo prenda os dedos ou outras partes do corpo entre a carcaga e o brago ou dentro das

articulacdes.

Precaucoes para a bateria recarregavel

0 produto € equipado com uma bateria recarregavel (bateria de polimero de litio).

* Se o fluido de bateria entrar em contato com os olhos, ndo os esfregue. Lave bem os olhos

com gua limpa, como agua de torneira, e consulte um médico imediatamente.

Se o fluido de bateria vazar, néo togue no fluido com as maos nuas. Se o fluido

permanecer dentro do produto, ele pode causar um mau funcionamento. Se o fluido de

bateria vazar, contate o seu revendedor local da Audio-Technica.

— Se o fluido entrar em contato com sua boca, lave bem fazendo um gargarejo com dgua
limpa, como &gua de torneira, e consulte um médico imediatamente.

— Se a sua pele ou roupa entrar em contato com o fluido, lave imediatamente a drea
afetada com &gua. Se vocé sentir alguma irritagdo na pele, consulte um médico.

Para evitar vazamento, geracao de calor ou explosao:

— Nunca aquega, desmonte ou modifique a bateria, nem a elimine ao fogo.

— Nao tente furar com um prego, ndo bata com um martelo, nem pise na bateria.

— Nao derrube ou submeta o produto a fortes impactos.

— Nao deixe a bateria ser molhada.

Néo use, deixe ou guarde a bateria nos seguintes lugares:

— Area exposta a luz direta do sol ou em condicdes de alta temperatura ou umidade

~ Dentro de um carro sob o sol escaldante

— Perto de fontes de calor como saidas de ar quente

Carregue somente com o cabo USB fornecido para evitar um mau funcionamento ou fogo.

A bateria interna recarregavel deste produto ndo pode ser substituida pelo usuério. A

bateria pode ter atingido o fim de sua vida dtil de servico se o seu tempo de

funcionamento tornar-se significativamente mais curto mesmo depois de ter sido

completamente carregada. Neste caso, a bateria precisa de reparo. Entre em contato com

seu revendedor local da Audio-Technica para informagdes sobre reparos.

Ao eliminar o produto, a bateria recarregavel embutida precisa ser descartada

adequadamente. Entre em contato com seu revendedor local da Audio-Technica para

saber como descartar corretamente a bateria
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de exposicdo a radiades da FCC estabelecidos para um ambiente ndo controlado, bem como
esta em conformidade com as Diretrizes de Exposicdo a Radiofrequéncia (RF) da FCC. Este
equipamento tem niveis muito baixos de energia RF, podendo ser considerado em conformidade
sem o teste de taxa especifica de absorcao (SAR, do inglés Specific Absorption Rate).

Para clientes no Canada

Declaragao da Industria Canadense

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Este dispositivo estd em conformidade com as especificagdes padrdo (RSS) isentas de licenga
do Ministério da Inddstria canadense. O seu funcionamento esta sujeito s duas condicdes
seguintes: (1) Este dispositivo ndo pode causar interferéncia; e (2) Este dispositivo deve aceitar
qualquer interferéncia, incluindo interferéncias que podem causar um funcionamento indesejado
do mesmo.

Segundo os regulamentos da Inddstria Canadense, este transmissor de radio s6 funciona com
uma antena de um tipo e ganho maximo (ou menor) aprovados para o transmissor pela
Inddstria Canadense. Para reduzir a interferéncia de radio potencial a outros usuérios, o tipo
da antena e seu ganho devem ser escolhidos de forma que a poténcia isotrépica radiada
equivalente (p.ir.e.) ndo seja maior que a necessaria para uma comunicacdo bem-sucedida
Este dispositivo esta de acordo com a norma RSS-102 de limites de exposicdo a radiagdo
estabelecidos para um ambiente nao controlado.

H Notas sobre o uso

© Sempre leia 0 manual do usudrio do dispositivo conectado antes do uso.

© A Audio-Technica ndo serd responsavel de nenhuma maneira por qualquer perda de dados
no caso improvvel de que tais perdas possam ocorrer durante o uso do produto.

© Em sistemas de transporte pablico ou em outros lugares pdblicos, mantenha o volume

baixo para ndo perturbar as pessoas a sua volta

Diminua o volume de seu dispositivo antes de conectar o produto.

Ao usar o produto em um ambiente seco, vocé pode sentir uma sensagéo de formigamento

em seus ouvidos. Isso € causado pela eletricidade estética acumulada no seu corpo, e ndo

indica um mau funcionamento do produto.

Nao submeta o produto a fortes impactos.

Nao guarde o produto sob a luz direta do sol, perto de dispositivos de aguecimento nem

em lugares quentes, umidos ou com presenca de poeira. E ndo molhe o produto.

® Ao usar o produto durante um longo periodo de tempo, o produto pode se descolorir

devido & luz ultravioleta (especialmente a luz direta do sol) ou ao desgaste.

Certifique-se de segurar no plugue ao conectar e desconectar o cabo de carga USB. 0

cabo de carga USB pode ser danificado ou pode ocorrer um acidente se, ao puxar o cabo,

vocé nao usar o plugue como apoio.

Quando ndo estiver usando o cabo de carga USB fornecido, desconecte-o do produto.

Se o produto for inserido em uma bolsa enquanto o cabo de carga USB estiver conectado,

0 cabo de carga USB pode ficar preso, ser danificado ou quebrado.

o Este produto pode ser usado para falar ao telefone apenas usando a rede de telefonia

celular. Ndo garantimos a compatibilidade com aplicativos de telefonia que usam a rede

de dados méveis.

Usar o produto perto de um dispositivo eletrGnico ou transmissor {como um celular) pode

causar ruidos indesejados. Neste caso, afaste o produto do dispositivo eletranico ou

transmissor.

Usar o produto perto de uma antena de TV ou radio pode causar ruidos visuais ou de udio

no televisor ou rédio. Neste caso, afaste o produto da antena de TV ou rédio.

Para proteger a bateria recarregavel embutida, recarregue-a pelo menos uma vez a cada

seis meses. Muito tempo entre uma recarga e outra pode reduzir a vida da bateria

recarregavel ou fazer com que a bateria recarregével perca a capacidade de segurar a

carga

Operar com um objeto com ponta afiada, como uma caneta esferografica ou lapis, pode

ndo s6 resultar em uma operagdo incorreta como também danificar ou quebrar o painel de

toque.

* Ndo opere o painel de toque com a ponta do seu dedo. Proceder dessa forma pode
quebrar a ponta da sua unha.

 Se 0 produto ndo funcionar de todo ou como pretendido quando tocado, certifique-se de
que os outros dedos, partes de sua mao ou roupas ndo estdo em contato com o produto
quando tocado. Além disso, o produto pode ndo operar corretamente se vocé estiver
usando luvas ou se as pontas de seus dedos estiverem secos.

0 produto podera ndo funcionar corretamente se o painel de toque estiver sujo de suor.
Remova qualquer sujeira antes de operar o produto.

Para uma
confortavel

0 alcance eficaz de comunicagao deste produto varia de acordo com as obstrugdes e
condicdes das ondas de radio.

Para uma experiéncia mais agradavel, use o produto o mais praximo possivel do dispositivo
Bluetooth. Para minimizar ruidos e interrupcdes de som, evite posicionar seu corpo ou outros
obstaculos entre a antena do produto (lado E) e o dispositivo Bluetooth.

periéncia de icacao Bl h mais

g Antena

N

A marca e os logotipos da palavra Bluetooth® séo de propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e
qualquer uso dessas marcas por parte da Audio-Technica Corporation é feito sob |ICEH§a
Todas as outras marcas comerciais so de propri de seus

Pycckui

HeCcMOTPs: Ha To, YTO KOHCTPYKLMS AAHHOTO U3fenKs 0becneymsaeT 6e30NacHoCTb
€70 UCNIONB30BAHNA, HEMPABHLHOE UCMO/b30BAHME MOXET NPUBECTY K
HecyacTHoMy cyyato. [ins obecneyeris esonacHocTv cobniofaiite Bce
NPeyNPEAEHIS U NPEAOCTEPEKEHNS BO BDEMS UCTIONb30BAHNS AHHOTO U3EANS.

Il Mepbl npepgocTopoxHoCTM ————————————————

MpepocTepeXkeHns OTHOCUTENbHO U3penus

. SBHDEU.\BGTCQ MCNoNb30BaTh AaHHOE U3fenne paaoM C MeAULNHCKUM
O6ODy/ZlDEaHMEM. PBAMDEONHH MOrYT OKa3aTb BINAHWE Ha KapanoCTUMYNATOPbI
W MEINLINHCKOE 3NEeKTPOHHOe O6ODyﬂOBaHME. 33HPEU.\BETU{ M“cnonb3osaTb
AAHHOE U3[eNVe B MEVLMHCKIX Y4PEXIEHNSX.

« VIcnonb3ys U3genvie B camoneTe, NPUACPKIBAITECH YKA3aHNUIA aBUAKOMTAHNM.

+ 3anpeuiaeTcs NCNONL308aTH A3HHOE U3ENME PHAOM C YCTPONCTBAMM
aBTOMaTW4eCKOro ynpasneHuns, HanpuMep aBTOMaTU4eCKUMU 4BepaMn U
NOXapHbIMW CUTHANU3ALNAMM. Pa/ZLMOBOﬂHb\ MOTYT OKa3aTb BIUAHWE Ha
3INEKTPOHHOE 06Dpyﬁl0EaHME W NPVBECTU K HECHACTHbIM CTy4asaM B pesynbTaTe
HapylueHns ero paboTsl.

« He pa3bupaiiTe, He MOANDULMPYIATE 1 He NbITalTECh OTPEMOHTUPOBATL
v3eniie BO M36eKaHIE NOPAKEHNA SNEKTPUYECKUM TOKOM, HapylleHUs PaboTbl
VA BO3rOpaHMs,

« He noggepralite u3genve cunbHbIM ygapam 8o n3bexanue nopaxeus
3NEKTPNHECKNUM TOKOM, HapyLeHUs paﬁOTbl WUNK1 BO3ropaHus.

«He 6EDMT€[b 3a u3penue BNaxHoIMI pyKammn B0 n3bexarme nopaxeHna
3NEKTPUHECKUM TOKOM MW MONY4EHUA TDABMbI.

« OTCOEMHMTE U3eNKe OT YCTPOICTBA, eCu 3fenue hyHKUMOHNpPYeT
HENPaBINbLHO, NIPY €r0 PaBOTE BLIACNSETCS AbIM, HENPUSTHBIN 3aNax, TeNnno U
HEHYKHbIIA WYM, @ TakoKe HaBNIOABIOTCA ADYrie NPU3HaKI NOBpEXaeHUS. B
TakoM cnydae 0B6paTUTECh K MECTHOMY Aunepy KoMnakum Audio-Technica.

« He FLOH}/CKBIZTG NoNaaaHna Ha usgenuve Bnarv BO n3bexatne nopaxeHna
3NEKTPNYECKNM TOKOM U HapylleHua paﬁom

« He /ZLOHyCKBMTE nonagaH1a B n3genvie NOCTOPOHHWX NPeAMETOB, Hanpumep
TOPIOY/IX MATEPUANOB, METANNA UM KMBKOCTH.

« He HakpbiBaliTe n3eniie OfeXI0v BO M3GEXaH e BO3rOPaHNS v NoAyseHns
TPaBMbl B Pe3ybTare neperpesa

« BolNOAHSIiTE COOTBETCTBYIOLI|ME 3aKOHBI, KACaIOUWMECS MCMONb30BAHMS
MOBUNbHbIX TEﬂed}OHOB W HayWHWKOB NPW UCNOMb30BaHWK HAYLWHUKOB BO
Bpemst yrpasneHns asToMobunem.

« He MCHOI’IbSy\ZTE vi3genve B MecTax, rge HECMOCOBHOCTb CAbIWATL 3BYKOBOE
OKPYEH e CO30AET CePbe3HbIil PUCK (HANPIMEP, Ha KENE3HOAOPOXHIX
nepeesfiax, BOK3anax 1 CTPOUTENbHbIX NNOWIAAKaX).

« [)19 3apSAKN U3ANS UCNONb3YiATE NpUNaraembiit USB-kabenb.

« He vicnone3yiite gns 3apsaKn yCTPOIICTB € dyHKLMeN BbICTPOI NOA3apsAKM
(Haﬂpﬂ)KEHME 3apagkv 5Bunmn EbHJJE\/ 370 MOXeT NPVBECTU K HeMCNpaBHOCTH
wn3penus.

« Bo n3bexarivie Hapyuieys Ciyxa He yCTaHaBNMBaiTe CMILIKOM BLICOKYHO
TPOMKOCTb. 1POCNYLIMBAHME Ha BLICOKOM FPOMKOCTY B TEYEHME ANNTENbHOrO
BPEMEH! MOXET NPVBECTY K BPEMEHHOM MW NOCTOSHHOM NoTepe ciyxa.

« MNpeKpaTuTe NCNoNb30BaHME NPY BOHUKHOBEHMI Pa3PaKEHNA KOK B
pesynbTaTe NPAMOTO KOHTaKTa C U3fenvem.

« BynbTe BHMaTENbHBI, 4TOBbI HE 3allEMUTb NanbLibl MM APyrve 4acTv Tena
MEXzy KOPMYCOM 1 AY)KOM MW B IaPHNPHbIX COBAMHEHNSX.

MpepocTepexeHns OTHOCUTENILHO aKKyMynaTopa
[laHHOE n3ieNi e OCHALLEHO aKKyMYNSTOPOM (UTHIt-nonuMepHoi batapeeit)

« He TpuTe rnasa npy nonagaHii B HiX 3NeKTPoAMTa. TWATeNsHO NPOMOIATE X
4CTO/ BOOIA (HaNpUMep, BOONPOBOAHOV) U HeMeANeHHO 0BPaTUTECS K BpaYy.

« Bcnyyae yTeuKu 30eKTponuTa He NPUKacaiiTec K Hemy rofibiMu pykamu. Ecamn
3SNEKTPONWT OCTAHETCA BHYTPU U3AENNSA, 3TO MOXKET NPUBECTU K
HencnpasHOCTK. B Cny4ae yTe4Ku snexTponnTa o6pa‘rwecb K MECTHOMY annepy
KkomnaHiv Audio-Technica.

— Tlpy N0ONagaxNy INEKTPONNTA B POT TUIATENLHO NPOMOIITE ero YMCTOM
80/10/4 (HanpuMep, BOJONPOBOAHON) 1 HEME/IEHHO 0BPATUTECH K BPaYy.

- HPM nonagaHnu 3ANeKTPONUTA Ha KOXY WNK OEXAY HeMeaNeHHO HPOMO\;\TG
3TOT YHaCTOK KOXM UNK OAEH bl BOF{O\Z HPM BO3HWKHOBEHWW Pa3ApameHna
KOXM 0BpaTITECh K Bpayy.

. Mepm N0 NPeAOoTBPALUEHUIO YTEYKM SNEKTPONNTA, BbIARNEHWA TENNA UNW B3PblBa:
— Hun B KOeM cnyyae He HarpeBaiiTe, He pasbupaiite u He MoaubULMpyiiTe

6arapeto, a Takxe He BbIbpachIBaliTe e B OrOHb.

— He nbiTaiiTecs npobuTs 6aTapeto rBo3aem, pazbuTs MONOTKOM UK
HaCTynNuTb Ha Hee.

— He DOHFH;\TE vi3genve u He HOF{EEDFa;\TE €ro CUNbHbLIM yAaapam.

- CﬂeﬂMTe 3aTeM, 4TOBI 6BTBDE$‘| He HaMOoKNa.

« He ncnonb3yiite, He 0CTaBNANTE W He xpaHuTe 6aTapelo B CAEyIOULX MeCTax:

— B MeCTaX, HaxOWMXCA MO/} BO3AEVCTBUEM NPSIMOTO CONHEYHOND CBETa UK
BbICOKVX TEMNEPATYP 1 BAGKHOCTH;

— BHYTPY aBTOMOBUAS NOJ OCACNUTENBHBIM CONHLEM;

— B6M3M MCTOYHUKOB Tenna, Hanpumep O6OFDEB&TEHE;\

« Bo n3bexarne Hapywerna DB6OTM Vv BO3ropaHunsa BbINOAHANTE 3apagky
TONBKO C MOMOLLBIO Npunaraemoro USB-kabens.

* BCTPOHHBIIf aKKyMyNATOP AaHHOTO M3AENNS HENb3s! 3aMEHATL
CaMOCTOSTENbHO. ECAN BPEMS! UCMONIb30BaHNA 3HAYUTENBHO COKPATUAOCH, Aake
ec/u GaTapes MONHOCTbIO 3apshieHa, BOIMOKHO, CPOK IKCNAyaTalyv Gatapen
ucTeK. B aToM cnyyae 6aTapest NOANEKIAT PEMOHTY. HTOGk NONY4MTb CBEAEHNS O
PemoHTe, 0bpaTUTeCh K MeCTHOMY Aunepy koMnaHuy Audio-Technica

« Mpu yTUAV33LMN N3AENNS, BCTPOEHHbIN aKKyMyNSTOp CneayeT yTUAM3vpoBsaTs
Hapexalm 06pasom. YTobbl NONY4NTs CBEfEHNS O HAANEXALLEN YTUAN3aLMM
Harapen, 06paTUTECH K MECTHOMY Annepy Komnaxim Audio-Technica.

Ans nonbsosateneii B CLUA

YBepomnenue FCC

MpeaynpexaeHne

[laHHoe YCTPOIACTBO COOTBETCTBYET TpeboBaHusM Pasgena 15 Mpasun
DegepanbHoii komuccim no ceszn (FCC). IkcnnyaTtaums ocywecTsaseTcs npu
COBNIOAEHNM NPUBEEHHBIX HIDKE [BYX YCNOBUIA. (1) [laHHOE yCTPOICTBO He
[OMKHO CO3/1aBaTb HEAOMYCTUMbIX NOMEX, 1 (2) faHHOE YCTPONCTBO OMKHO
NPOTUBOCTOSTb MOGHIM NPUHIMAEMbIM NOMEXaM, BKI0YaS MOMEXH, KOTOpbIe
MOTYT Bbi3bIBaTb HAPYLWeEHNS NPU 3KCNAyaTaLu,

MpepocTepexenus
Bbl npeaynpexaeHs! 0 TOM, 470 1ioBble N3MeHeHWs Ui MOAUAUKALMK, B ABHOI
(hopme He pa3pelueHHsle B JaHHOM PYKOBOACTBE, MOryT MPUBECTM K
aHHYNMPOBaHWIO Ballero npasa Ha 3KCnyaTauuio jaHHoro DGODWZ{OEBHM?{
Mpumeyanue: [larHoe 060pyaoBaHie 6610 NPOTECTPOBAHO M NPU3HAHO
COOTBETCTBYIOLLM OFPaHMYeHNAM A5 LndpoBoro ycTpolicTsa Knacca B
cornacHo pasaena 15 Mpasun FCC. [laHHble OrpaHuyeHus NpefHasHadeHs! Ans
obecreyeHns Hagnexallieli 3aUuThl OT HEAONYCTUMbIX IOMEX NP YCTaHOBKE B
HKuNbiX NoMeltieHmsx. [laHHoe 060PYA0BaHIE reHEPMPYET, UCTIONb3YeT 1 MOXET
M3NYHaTh IHEPTUI0 INEKTPOMArHUTHOrO U3Ny4eHUs, KOTopas, B Cny4ae
HapyweHUs faHHbIX MHCTDyKLMl;W Npw yCTaHOBKE M UCNONBb30BaHU, MOXET
C03,aBaTb HeONYCTUMbIE NOMEXU AnA PaANOCBA3N O/ZLHBKO He CyllecTsyet
FBPBHTMEI TOrO, 4TO NOMEXW HE BOSHUKHYT Nput DHPE}JGHEHHD\Z YCTaHOBKeE. Ecnn
AaHHoe 060py0BaHE BbI3bIBAET HEZONYCTUMbIE MOMEXH BO BDEMS PAAVO M
TENEBI3MOHHOTO NPUEMa, YTO MOXHO ONPEANUTH NYTEM ro BIKMNOYEHMS 1
BK/IOYEHIS, N10Ib30BATEN MOXKET NOMLITATLCA YCTPAHNTb 3T NOMEXM C NOMOULbI0
O/JHOl;W WMNU HECKONBKUX MED, YKA3aHHbIX HUXeE.
— W3ameHute OpHUEHTALWMIO NAK NONOXEHNE HDMHMMB)OU.LE;W AHTEHHbI.
— YBenuysTe paccTosHue Mexay o6opyﬂoBaneM W NPUEMHWUKOM.
- HO/ZlKﬂ ounTe 060Py/:lOBaHM€ K pO3eTKe B uenu, OTANYHON OT TO;\, K KOTDDO;\
NOAKNIOYEH NPUEMHMK.
— OBpaTUTeCh K Avnepy UM KBaNUAULMPOBAHHOMY CEUManACTy no
0BCAYKUBAHIO PAAMO/TENEBI3MOHHON TEXHUKM

3asBneHue 06 P4 obnyyeHun

/:laHHbH;\ nepeaaTHMK He O/MKEH HaxOANTLCA PAROM U/ SKCNNYaTUPOBATLCA C
KaKoii-n1bo Apyrolt aHTEHHOI MW NEPEAATHNKOM, UCTIONL3YEMbIM B APYIUX
cucTemax. ﬂ,aHHOE yCTDOIj\CTBO COOTBETCTBYET OrpaHU4EHUAM PafMOaKTUBHOrO
0bnyyeHns FCC, ycTaHOBNEHHbIM 1A HEYNPaBAsSEMON CPEfbl, 1 PYKOBOACTBAM
paguoyacToTHoro (PY) 06nyueHus FCC. YpoeHs PY 3Hepriv aHHOro
060PYAOBaHS 04eHb HU3KMIA, NOITOMY OHO CYMTAETCH COOTBETCTBYIOLIMM 6€3
onpeaeneHis yaenbHoN MOWHOCTI NOrNOLEHNS (SAR).

[Ans nonb3osateneil B KaHage

[Aexnapaums IC

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B))

[laHHOe YCTPOMCTB0 CooTBeTCTBYeT TpebosaHuaM MuHUCTepCTsa
NPOMbILLNEHHOCTY KaHagbl K RSS, 0CBOBOKAEHHbIM OT NLEH3MPOBAHMS.
3KCnAyaTaLys OCYWECTBASETCA NP COBAIOAEHNY NPUBEAEHHBIX HIKE [1BYX
yenosuin: (1) flaHHOe YCTPOICTBO He MOXET co3gaBaTh nomexi; u (2) lanHoe
YCTPOICTBO AOMKHO BOCTPUHIMATB N10G6IE NOMEXM, B TOM YiC/IE TOMEXH, KOTOPbIE
MOTYT BbI3bIBaTb HEXENATENbHYI0 PaBoTy YCTPOICTRA

Cornacto HOpMam MMHM[TED[TEB MPOMBILLNEHHOCTH Kana/:lm /:laHHbHZ
pagvonepeaTynK MoxeT DaﬁOTaTb TONBKO C aHTeHHD\Z, TUM U MAaKCUManbHoe
(nn MUHMMaNBHOE) ycunerme KOTOPoit 0fobpeHo MUHMCTEPCTBOM
npomblwneHHOCTY KaHagbl. [INs yMEHbLIEHMS NOTEHLMANbHbIX PAAMONOMeX Ans
APYrvX NoNb30BATENe TN 1 YCUAEHWE aHTEHHbI HEOBXOAMMO BbIBUPaTD TaKiM
06pa30M, 4TOBbI 3KBIMBANEHTHA MOLIHOCTb M30TPONHOTO M3NYHeHNS (e.i.r.p.) He
NPeBbILIaNa 3HAYEHIS, HEOBXOMMOTO ANA KA4ECTBEHHO CBS3N

[laHHOe YCTPOICTBO COOTBETCTBYET OF PaHNYEHIAM PAAMOAKTUBHOMO 0BAYyYeHNs
RSS-102, ycTaHOBNEHHBIM [N15 HeyNpaBnseMoii Cpefib

| MpuMeyaHnsa OTHOCMTENIbHO UCNO/Ib30BaHUS ——

+ 06s13aTeNbHO NPOYTUTE PYKOBOACTBO M0O/1530BATENS NOACORANHEHHOMO
ycTpolicTea nepep ero skcnayaraumeit

« Komnarus Audio-Technica koM 06pa3om He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 33
NioGble NOTepy AaHHBIX B CyHae BO3HNKHOBEHWSA TaKOT0 ManoBEPOSTHOTO
COBBITIS BO BPeMs 1CMONb30BaHNUS AaHHOTO M3genns

« He npesbilwaiite rpoMKOCTs B 0BLLECTBEHHOM TPAHCMOPTE WA APYTNX
06LECTBEHHBIX MECTaX, yTOBbI He MEeWwaTs APYrvM NIOfAM.

« Mepes NOACOEAVHEHIEM 3TOTO M3AENMA CH3LTE 10 MUHIMYMa FPOMKOCTb
CBOErO YCTPOiACTBa.

« MU MCNONL30BAHNUHM AAHHOTO U3AENMA B CYXON OKPYXKaloLLiel Cpepe B yuax
MOXET BO3HUKaTb MOKanbiBaloljee OlllyliieHIe. 3TO BbI3BAHO CTATUHECKUM
3MIEKTPUYECTBOM, HaKaN/MBAIOWMMCS Ha BALIEM Tefe, @ He HapyleHeM paboTsl
usgenns.

« He nogigepraiiTe u3genvie CuflbHbiM yaapau.

« He xpaHuTe n3envie nog npsmbiM CONHEYHbIM CBETOM, PSAOM C
HarpesaTe/bHbiMy NPUBOPaMU NGO B XKaPKVX, BNAKHBIX MM NbIAbHBIX MECTaX.
Kpome Toro, He N0380NAITE U3[ENMIO HAMOKATD.

« Py MCNONB3OBAHIM U3[EANS B TEYEHME ANNTENLHOTO BPEMEH) BO3MOXKHO ero
obecuseqnsaHie nog Bo3aelicTBIEM ybTPad1oneToBoro caeta (0coberHo nog
NPSIMBIM CONTHEYHbIM CBETOM) U U3HALNBAHYS

« MoacoepuHsiiTe N 0TCOeAUHSIATE NpunaraeMblit USB-xabenb gns 3apsigru,
B3ABIUNCH 33 WTekep. ECNN NOTSHYTb HENOCPEACTBEHHO 3a NpHnaraeMslii
USB-Kabenb AN 3apsiAki, 3T0 MOKET NPUBECTY K €70 OBPbIBY UM HECYACTHOMY
cnyyato

« Obs3aTenbHo oTcoeauHsIATe Npunaraemblit USB-kabenb fns 3apsakin o1
W3{1eNs, CIA OH HE UCMONb3YeTCs.

« Ecnv usgenve nomewaetcs 8 ymsp ¢ nogcoeuHenHsim USB-kabenem gns
33PA[IKY, TO BOSMOKHSI 3allieMNeH e, NepexaTyie niv obpsis kabens.

« flaHHOE M3[1eNne MOXHO MCMONL30BaTb AN TeNeOHHbIX 3B0HKOB, TONIBKO KOTAA
1cnonb3yercst MobunbHas TenedoHHas ceTb. He rapaHTUpyeTCs noadepxka
TenedOHHbIX IPUNOKEHNI, NCNONB3YIOUX MOBUNbHYIO CETb Nepeaaiy AaHHbIX.

« Ecnv n3genve 1cnonb3ayeTcs Bo3fie 3NeKTPOHHOO YCTpOicTBa uam
nepeaTynKa (Hanpumep, MOGMILHOTO TefledioHa), MOryT BO3HIMKATE romexu. B
3TOM Cflyyae OTOBIHBTE U3[eNE OT 3MEKTPOHHOTO YCTPOCTBA MM
nepefaTimka.

« EC/v n3penue ncnonb3ayetcs psfom C TENEBU3NOHHON WM PAAVOAHTEHHON,
MOTYT BO3HMKATb NOMEXI B TENEBU3MOHHOM MM pavoCHTHane. B 3Tom ciyyae
OTOABMHbTE M3AE/ME OT TENEBUIVMOHHOM NN PAAMOAHTEHHSI.

« [1s 33WMTbI BCTPOEHHOMO aKikyMyAsTOpa 3apsaiiTe ero no kpaiHeii Mepe
OAVIH pa3 B 6 MecsLes. EC/v MeXy 3apsiaKamy NPOXOAUT CMIIKOM MHOO
BPEMEH}, CPOK IKCTITyaTaLyi akKyMynSTOPa MOXET yMEHsLNTLCS NGO
AKKyMyNSTOP MOXET He 3apSKaTCs.

« Mcnonb30BaHue 0CTPOTO MPefMeTa, Takoro KaK WapyKkoBas pyyka uin
KapaHaall, MOXET He TONIbKO NPUBECTY K HENPaBybHOI paboTe, HO Takxe
noBAeyb 3a CoBOI NOBPEXKJIEHME NN HEMCMPABHOCTb TAKTUABHOTO 3KPaHa.

« He KacaliTecb TaKTUNLHOTO 3KPaHa CambiM KOHYUKOM Nanbla. B pesynbTate
3TOrO MOXET C/IOMATLCH HOTOTb,

« Eciv npu Kacanum n3gienite He paBoTaet coscem unu paGoTaeT HeHafnexalm
06pa3om, yGeanTeck 4TO B 3TO BpEMS M3ENAS HE KACaIOTCS APYrie Nablybl,
4aCTb PyKI UM 0fiexa. Kpome Toro, 3fenie MOXeT paboTaTk HEnpasiibHO,
©C/NM 86l HOCUTE MEPYATKIA UAW Y BAC CAMILKOM CyXas KOXa Ha NanbLax

« W3penvie MOXeT paboTaTh HENPaBMNbHO, EC/IM TAKTU/IbHBIA 3KPaH 3anadKaH
noTom. Mpexie YeM NoNb30BaTbCA N3AENVEM, YAANUTE C HEro 3arPA3HEHNS

[Ans 6onee yp; 0 yepes Bluetooth
AMBHB3OH 3¢vlbeKTMBHOFO obmeHa A3HHBIMW 3TOTO M34eNNA 3aBUCUT OT HaNN4nsa
NPEnsITCTBAI 1 YCIO0BUIA PACNPOCTPaHEH NS PAAVIOBOH.

st Bonee y0BHOTO UCNONL30BaHIA Pa3MECTUTE U3AENME KaK MOXKHO BAIvxe K
ycTpovicTay Bluetooth. 4T06bl yMEHbLIMTS LyM 1 3BYKOBbIE NOMEXH, He pa3MeLaiiTe
KakKue-N160 NPEAMETbI U He PACNONaraitTecs Camit MEXAY aHTEHHOI M3feNus
(cTopona L) nycTpoiicTeom Bluetooth.

AHTeHHa

N

CnosecHblit 3Hak 1 noroTunsl Bluetooth® npuragnexart Bluetooth SIG, Inc. /lioboe
1CrI0Nb30BaHME TaKX 3HaKOB Komnanvelt Audio-Technica Corporation
OCYU|ECTBNRETCA B COOTBETCTBIUY C NALEH3MENA. Bce 0CTanbHbIe TOBapHBIE 3HaKN
ABAAIOTCA COBCTBEHHOCTHH0 COOTBETCTBYIOUMX BNafeN5LES.
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Introduction

Thank you for purchasing this Audio-Technica product.
Before using the product, please read through the Quick Start Guide and Caution Guide, as well as this user manual
when necessary, to ensure that you will use the product correctly.

Safety precautions

Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may result in an accident. To ensure
safety, observe all warnings and cautions while using the product.

Cautions for the product

Do not use the product near medical equipment. Radio waves Do not cover the product with a cloth to avoid fire or injury by

may affect cardiac pacemakers and medical electronic equip- overheating.
ment. Do not use the product inside medical facilities. e Follow applicable laws regarding mobile phone and headphone

* When using the product in aircraft, follow airline instructions. use if using headphones while driving.

* Do not use the product near automatic control devices such as * Do not use the product in places where the inability to hear ambi-
automatic doors and fire alarms. Radio waves may affect elec- ent sound presents a serious risk (such as at railroad crossings,
tronic equipment and cause accidents due to malfunction. train stations, and construction sites).

* Do not disassemble, modify or attempt to repair the product to * \When charging, make sure to use the included USB charging

avoid electric shock, malfunction or fire. cable.

Do not subject the product to strong impact to avoid electric Do not charge with devices that have quick-charge functionality
shock, malfunction or fire. (with a voltage of 5 V or more). Doing so may cause the product

Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock to malfunction.

or injury. * To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too
* Disconnect the product from a device if the product begins to high. Listening to loud sound for an extended period may cause
malfunction, producing smoke, odor, heat, unwanted noise or temporary or permanent hearing loss.
showing other signs of damage. In such a case, contact your e Discontinue use if skin irritation results from direct contact with
local Audio-Technica dealer. the product.
* Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or * Do not catch your fingers or other body parts between the hous-
malfunction. ing and the arm or inside the joints.

Do not put foreign matter such as combustible materials, metal,
or liquid in the product.



Safety precautions

Cautions for the product

The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery).

e |f battery fluid gets into eyes, do not rub them. Rinse thorough-
ly with clean water such as tap water and consult a doctor
immediately.

e |f battery fluid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid
remains inside the product, it may cause malfunction. If battery
fluid leaks, contact your local Audio-Technica dealer.

— If fluid gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water
such as tap water and consult a doctor immediately.

— If your skin or clothing comes in contact with fluid,
immediately wash the affected skin or clothing with water. If
you experience skin irritation, consult a doctor.

* To avoid leakage, generation of heat or explosion:

— Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of
itin afire.

— Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or
step on the battery.

— Do not drop the product or subject it to strong impact.

— Do not get the battery wet.

* Do not use, leave or store the battery in the following places:

— Area exposed to direct sunlight or high temperatures and

humidity

— Inside of a car under the blazing sun

— Near heat sources such as heat registers
e Charge only with the included USB cable to avoid malfunction
or fire.
The internal rechargeable battery of this product cannot be
replaced by the user. The battery may have reached the end of
its service life if the usage time becomes significantly shorter
even after the battery has been fully charged. If this is the case,
the battery needs to be repaired. Contact your local
Audio-Technica dealer for repair details.
When the product is disposed of, the built-in rechargeable
battery needs to be discarded properly. Contact your local
Audio-Technica dealer to learn how to properly dispose of the
battery.

.

For customers in the USA
FCC Notice
Warning
This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
Caution
You are cautioned that any changes or modifications not
expressly approved in this manual could void your authority
to operate this equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment to an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

RF Exposure Statement

This transmitter must not be co-located or operated in
conjunction with any other antenna or transmitter used in
other systems. This device complies with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled environment
and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure
Guidelines. This equipment has very low levels of RF energy
that is deemed to comply without testing of specific
absorption rate (SAR).

For customers in Canada

IC statement

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

This device complies with INDUSTRY CANADA R.S.S. 247.
Operation is subject to the following conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference which may cause undesired operation.

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter
may only operate using an antenna of a type and maximum
(or lesser) gain approved for the transmitter by Industry
Canada. To reduce potential radio interference to other users,
the antenna type and its gain should be so chosen that the
equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more
than that necessary for successful communication.

This device complies with RSS-102 radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment.




Notes on use

* Be sure to read the connected device's user manual before use.
* Audio-Technica will not be liable in any way for any loss of data in
the unlikely event that such losses should occur while using the
product.

On public transportation or in other public places, keep the
volume low so as not to disturb other people.

Minimize the volume on your device before connecting the
product.

When using the product in a dry environment, you may feel a
tingling sensation in your ears. This is caused by static electricity
accumulated on your body, not by product malfunction.

Do not subject the product to strong impact.

Do not store the product in direct sunlight, near heating devices,
or in hot, humid, or dusty places. Additionally, do not allow the
product to get wet.

When the product is used for a long time, the product may
become discolored due to ultraviolet light (especially direct
sunlight) and wear.

Make sure to hold the plug when connecting and disconnecting
the USB charging cable. The USB charging cable may become
severed or an accident may occur if you pull on the cable itself.
When you are not using the USB charging cable, disconnect it
from the product.

If the product is placed in a bag while the USB charging cable is
still connected, the USB charging cable may become caught,
severed, or broken.

When you are not using the product, store it in the included
pouch.

This product can be used to talk on the phone only when using a
mobile telephone network. Support for telephony apps that use a
mobile data network is not guaranteed.

If you use the product near an electronic device or transmitter
(such as a mobile phone), unwanted noise may be heard. In this
case, move the product away from the electronic device or
transmitter.

e |f you use the product near a TV or radio antenna, noise may be

seen or heard in the television or radio signal. In this case, move

the product away from the TV or radio antenna.

To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once

every 6 months. If too much time passes between charges, the life

of the rechargeable battery may be reduced, or the rechargeable

battery may no longer be able to be charged.

Operate the touch panel with one finger. Operating with a

sharp-tipped object, such as a ballpoint pen or pencil, may not

only result in incorrect operation, but could also damage or break

the touch sensor.

Do not tap (touch) the touch panel with the very tip of your finger.

Doing so may cause your fingernail to break.

If the product does not operate at all or as intended when tapped,

check to make sure that your other fingers, parts of your hand, or

clothing are not in contact with the product when tapping. Also,

the product may not operate correctly if you are wearing gloves or

if your fingertips are dry.

® The product may not operate correctly if the touch panel is dirty
from sweat. Remove any dirt before operating the product.



For a more comfortable Bluetooth® communication experience

The effective communication range of this product varies depend-

ing on obstructions and radio wave conditions.

For a more enjoyable experience, please use the product as close

as possible to the Bluetooth device. To minimize noise and sound

disruptions, avoid placing your body or other obstacles between =— Antenna
the product’s antenna (L side) and the Bluetooth device.



Part names and functions

L/R (left/right)
indicator

)

Headband

' D Slider
kY

Joint
Earpad Arm
Housing
A microphone is built
into the left (L) housing.
Touch panel (left side)
Acticate the voice
. recognition function (such
Indicator as Siri on iOS device and

Displays the operating
status and battery level
of the product.

3]

Battery jack

Used to connect the

included USB charging cable
and charge the product.

A
L

Power switch —@W =2
Turns the power on \ v @
and off. - [ - S -

Volume buttons
Adjust the volume using

Connector jack

Used to connect the
included cable and use the
playthrough function.

+and -

Google Assistant on Android
device).

Control button

Used to play/pause music
and answer/end phone calls.

B Accessories

e USB charging cable
(30 cm (12"))

e Cable for smartphone (1.2 m)

eauyoa)-opne®

® Pouch




Charging the battery

¢ Fully charge the battery when using for the first time.

* \When the rechargeable battery is running low, the product will beep through the headphones, and an indicator lamp
will flash in red. When these beeps sound, charge the battery.

e |t takes about 5 hours to charge the battery fully. (This time may vary depending on usage conditions.)

e While the battery is charging, the product's Bluetooth connection remains disabled and therefore the product cannot
be used.

1. Connect the included USB charging cable (micro USB Type B side) to the battery jack.
® The included USB charging cable is designed for exclusive use with the product. Do not use other cables to
charge the product.
* When inserting the USB charging cable into the USB port or battery jack, check that the jack is facing in the
correct direction before inserting it directly (horizontally).

USB port

USB Type A

) "
w Battery jack

USB charging cable . )
(included) Micro USB Type-B

2. Connect the included USB charging cable (USB Type A side) to the computer to start charging.
¢ \While charging, the indicator lamp lights as follows (it may take several seconds for the indicator lamp to light).
Lit in red : Charging in progress
Off : Charging complete
3. When charging is complete, disconnect the USB charging cable (USB Type-A side) from the computer.

4. Disconnect the USB charging cable (Micro USB Type B) from the battery jack.

e |f you charge the product with its power on, it will turn off while the product is charging. After charging is com-
plete, the product turns back on when you remove the included USB charging cable.



Connecting via Bluetooth wireless technology

To connect the product to a Bluetooth device, the product needs to pair (register) with the device.

—

N

3. Select “MbOxBT" to pair the product and your Bluetooth device.

Pairing a Bluetooth device

Read the user manual for the Bluetooth device.
Place the device within 1 m (3.3") of the product to perform pairing correctly.
To confirm the progress of the pairing process, wear the product while performing this procedure and listen for the
confirmation tone.
Starting with the product turned off, slide the power switch to the “ON" position.

e The indicator lamp will light in white, and then flash.

Use your Bluetooth device to begin the pairing process and search for the product.
When your Bluetooth device finds the product, “ATH-M50xBT" will be displayed on the device.
e For information about using your Bluetooth device, refer to the device's user manual.

® This product may be displayed as ATH-M50xBT, BLE_ATH-Mb50xBT or both. If both are displayed, select ATH-
MBO0xBT. If either one is displayed, select that display.

1200 100
S Bluetooth  on @

e Some devices may ask for a passkey. In this case, enter “0000”. The passkey
may also be called a passcode, PIN code, PIN number, or password.

e The product sounds a confirmation tone when pairing is complete.

]

»
ATH-M50xBT ﬂ

About pairing

To connect the product to a Bluetooth device, the product needs to pair (register) with the device. Once they are paired,
you do not need to pair them again.

H

owever, you will need to pair again in the following cases:

If the product is deleted from the Bluetooth device’s connection history.

If the product is sent out for repair.

If nine or more devices are paired.

(This product can save the pairing information of up to eight devices. When you pair with a new device after pairing

with 8 devices, pairing information for the device with the oldest connection date will be overwritten by the informa-
tion for the new device.)

* \When switching Bluetooth devices, pairing may not be possible due
to inability to release the connection with the Bluetooth device con-
nected immediately before. In that case, touch the volume button (+/-)
and the control button for 8 seconds as shown in the figure. The prod-
uct will switch to the "device searching” state and you will be able to
pair with the Bluetooth device you want to connect.




Using the product

The product can use Bluetooth wireless technology to connect to your device and play music, receive phone calls, etc.
Use the product for whichever of these purposes suits your needs.

Note that Audio-Technica cannot guarantee the operation of displays, such as the battery level display, or applications
via Bluetooth devices.

Power supply ON/OFF

Power
supply

Power switch operation Indicator

Lights in white, then flashes in white

ON

OFF Lights in white, then turns off *?
o I

*1 It may take several seconds for the indicator lamp to light.
*2  For details, please refer to “Indicator lamp display” (p.12).

Wearing the product

Place the side of the product marked "L" (LEFT) on the

left ear and the side marked "R" (RIGHT) on the right ear,

and then adjust the headband by sliding the slider up and

down until the earpads cover your ears.

e You can invert the housing about 180 degrees from the
time of mounting with the arm as a fulcrum. Because it
does not rotate about 180 degrees or more, do not apply
excessive force.

Swivel mechanism

You can fold the housing so that it lies flat. The swivel mechanism cannot rotate more than 90 degrees. Do not apply
excessive force to this mechanism.

“R” (right) side In this image, the “L” (left) side
headphones are folded
down so they are flat.



Using the product

Folding compactl

Using the joint as a fulcrum, the housing can be folded into the headband.
e Be careful not to pinch your fingers, etc. in the joint.
e Be sure to return the housing to its original position before using the product.

Listening to music

¢ To connect for the first time, pair the product and your device via Bluetooth wireless technology. If you have already paired
the product and your Bluetooth device, turn on the Bluetooth device's Bluetooth connection and turn on the product.

e Use your Bluetooth device to start playback, referring to the device’s user manual as necessary.

Control button

Press Play/pause Plays or pauses music and video playback.*'

A
ESJES]E)

Volume buttons +

Press Volume up . Increases the volume by 1 level.*?
+ button Press and hold (for 3
H | *1
about 2 seconds) Skip forward 3 Plays the next track.
Press Volume down Decreases the volume by 1 level.*?
- button Press and hold (for |
. ! H *1
about 2 seconds) Skip back 3 Plays the previous track.

*1  Some controls may not be available for music and video playback on some smartphones.
*2 A confirmation tone is heard each time you press the button. A low beep is heard when the volume is at the maximum or minimum level.
* The volume control of some devices may not work well with the product.

Operation 3 Function

Long touch
(2 seconds)

Acticate the voice recognition function (such as Siri on iOS
device and Google Assistant on Android device).




.
Using the product

Talking on the phone

e |f your Bluetooth device supports telephone features, you can use this product's built-in microphone to talk on the phone.
¢ \When your Bluetooth device receives a phone call, the product sounds a ring tone.

e |f a call is received while you are listening to music, music playback is paused. When you finish the call, music play-
back resumes.*'

When Operation Function
L Press the control button. Answers the call.
Receiving
Pr nd hold th ntrol button (for t .
a call ess and hold the control button (for abou Rejects the call.
2 seconds).
Press the control button. Ends the call.

Each time you press and hold the button (about 2 sec-
onds), you switch the call to your mobile phone or to the
product.*

Talking Press and hold the control button (for about
onacall | 2seconds).”

Press a volume button (+ or -). Adjusts the volume (+ or -) of the call.

*1 Depending on your Bluetooth device, music playback may not resume.
*2 When you hear a confirmation tone, release the control button.

* The phone call controls explained above may not be available on some smartphoneWis.

Wired connection (playthrough function)

This product features a playthrough function that allows it to be used as a pair of traditional headphones, even if the
battery becomes depleted. To connect the product to your portable player, simply connect the connector plug of the
included cable to the product’s connector jack, and connect the input plug to your portable player.

ﬂ@ﬁéw Connector jack
— A

Input plug

4---¢

Portable player Connector plug

Auto power off function

The product automatically turns off after 5 minutes of not being connected to a device that has its power turned on.

10



Using the product

Reset function

If the product does not work or other malfunctions occur, refer to
“Charging the battery” (p.6) and connect the USB charging

cable that is carrying power, and then reset the product.
Disconnecting and then reconnecting the USB charging cable
should resolve any problem you are experiencing. If the problem
persists, please contact your local Audio-Technica dealer.
Resetting the product does not change any of your settings (pairing

N\
information, volume setting, etc.). ! O
Micro USB Type-B ————%
Battery jack
App for smartphones

https://app.at-globalsupport.com

By using our smartphone application, you can use this product more conveniently.

mheduro—Fk

2 App Store }, _(C;o‘c_)%ff_lay
i ALS

1



Indicator lamp display

The indicator lamp of the product indicates the product's status as explained below.

Status Indicator lamp display pattern @ Red O White
Pairing Searching for device O0-0-0-0-0-0-0-0-0- - Flashing at 0.5 second intervals
Flashing at 3 second
Connection | Connecting O——0—-——0——=0——" intervals
(O : light gently)

The white indicator lamp for the pairing and connecting statuses changes

Battery level | Battery level low to a red indicator lamp.

Charging G Lit

Charge
Fully-chargegd | ——————————————— Off

Cleaning

Get into the habit of regularly cleaning the product to ensure that it will last for a long time. Do not use alcohol, paint
thinners or other solvents for cleaning purposes.

e To clean, wipe with a dry cloth.

* \Wipe away perspiration and any other dirt from the cable with a dry cloth immediately after use. Failure to clean the
cable may cause it to deteriorate and harden over time, resulting in malfunction.

* Wipe the plug with a dry cloth if dirty. Failure to clean the plug may cause the sound to cut out and may cause noise.

¢ Wipe the earpads and headband with a dry cloth if dirty. Perspiration or water on the earpads or headband may cause
discoloration. Wipe with a dry cloth and allow to dry in the shade.

e |f the product will not be used for an extended period of time, store it in a well-ventilated place free from high tem-
peratures and humidity.
e Earpads are consumable items. They will deteriorate over time due to use and storage, so replace them when

necessary. For information about replacing earpads or other parts, or for information about other serviceable parts,
contact your local Audio-Technica dealer.
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.
Troubleshooting

Problem Solution

Power is not supplied. e Charge the product.

Unable to pair. e \/isit our website for information on compatible models.
e Confirm that the Bluetooth device communicates using Ver. 2.1+EDR or higher.
¢ Place the product and the Bluetooth device within 1 m (3.3') of each other.
e Set the profiles for the Bluetooth device. For procedures on how to set profiles,
refer to the Bluetooth device's user manual.
® Remove the pairing information for the Bluetooth device then pair the product
with this device again.

¢ Press the volume button (+/-) and the control button for 8 seconds.(p.7) The
product will switch to the "device searching” state and you will be able to pair
with the Bluetooth device you want to connect.

No sound is heard / e Turn on the power of the product and the Bluetooth device.
Sound is faint. e Turn up the volume of the product and the Bluetooth device.
e |f the Bluetooth device is set to the HFP/HSP connection, switch to the A2DP
connection.
* Move away from obstacles between the product and the Bluetooth device, such
as people, metal or walls, and place the product and device closer together.
e Switch the output of the Bluetooth device to the Bluetooth connection.

Sound is distorted / Noise is e Turn down the volume of the product and the Bluetooth device.
heard / Sound cuts out. e Keep this product away from devices that emit radio waves such as microwaves
and wireless routers.
e Keep TVs, radios, and devices with built-in tuners away from the product. These
devices can also be affected by the product.
e Turn off the equalizer settings of the Bluetooth device.
e Remove obstacles between the product and the Bluetooth device and place them
closer together.
e Adjust your Bluetooth device's settings to disable the aptX codec.

Cannot hear the voice of the e Turn on the power of the product and the Bluetooth device.
caller / Voice of the caller is too e Turn up the volume of the product and the Bluetooth device.

quiet. e |f the Bluetooth device is set to the A2DP connection, switch to the HFP/HSP
connection.

e Switch the output of the Bluetooth device to the Bluetooth connection.

The product cannot be charged. e Securely connect the included USB charging cable and charge the product.

e For details about how to operate your Bluetooth device, refer to the device's user manual.
o |f the problem still remains, reset the product. To reset the product, refer to “Reset function” (p.11).
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.
Troubleshooting

SBC priority connections (for when sound is delayed significantly)

When the connection codec is AAC, significant sound delays can be alleviated by changing the connection codec to
SBC, which comes standard with Bluetooth devices.*'

Connecting to a SBC priority connection

This product and Bluetooth device will perform in pairing state.
1. Turn the product power to “ON".

2. While the music or movie is paused, press and hold (8 seconds) two buttons

of the volume button (+/-).

® The power turns off after the multi indicator lights once in pink. The power is
turned on again and it is automatically connected to the Bluetooth device. **

o After setting is completed, the connection codec will be SBC only. It is not
connected with other codecs.

e For details on the flashing and lit displays of the indicator lamp, refer to
“Indicator lamp display” (p.12) below.**

*1 Depending on the usage environment, changing to an SBC priority connection may not
alleviate sound delays.

*2 If the product does not connect automatically, refer to "Pairing a Bluetooth device”
(p.7), and do the procedures for pairing again.

*3  Turning the power off and then turning it back on will result in a return to a normal connection and enable connections using other
codecs. Perform the operations for an SBC priority connection each time it is necessary.
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Specifications

Headphones

Type Closed-back dynamic
Driver 45 mm

Sensitivity 99 dB/mW
Frequency response 15 to 28,000 Hz
Impedance 38Q

Microphone

Type

Electret condenser

Polar pattern

Omnidirectional

Sensitivity

-42 dB (1 V/Pa, at 1 kHz)

Frequency response

80 to 10,000 Hz

Communication specifications

Communication system Bluetooth version 5.0

Maximum communication range Line of sight - approx. 10 m (33')

Frequency band 2.402 GHz to 2.480 GHz

Modulation method FHSS

Compatible Bluetooth profiles A2DP, AVRCP, HFP, HSP

Support codec Qualcomm® aptX™ audio, AAC, SBC

Supported content protection method SCMS-T

Transmission band 20 to 20,000 Hz

Other

Power supply DC 3.7 V lithium polymer battery

Charging time Approx. 5 hours*

Operating time Continuous transmission time (music playback): Max. approx. 40 hours*
Weight Approx. 310g (6.7 0z)

Operating temperature 5°C to 40°C (41° F to 104°F)

Accessories e USB charging cable (30 cm (12"), USB Type-A / micro USB Type-B)

e Cable for smartphones (detachable type): single-ended 1.2 m (3.5 mm gold-
plated 4-pole stereo mini / L type)
® Pouch

Sold separately e Earpads
e Cable for smartphone (1.2 m)

* The above figures depend on operating conditions.

For product improvement, the product is subject to modification without notice.

® The Bluetooth® word mark and logos are owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Audio-Technica Corporation is
under license. All other trademarks are property of their respective owners.

* “AAC" logo is a trademark of Dolby Laboratories.

* Qualcomm is a trademark of Qualcomm Incorporated, registered in the United States and other countries, used with permission. aptX is a
trademark of Qualcomm Technologies International, Ltd., registered in the United States and other countries, used with permission.

* Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
* App Store is a service mark of Apple Inc.
* Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
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